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Owonorus, npoduins «3apydexxHas (unogorus (aHMIMHCKUI SI3BIK M JIUTEpaTypa; TEOpUS U
[IPAKTHKA IIEPEBOA)».
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o0pa3oBaTeNbHON HporpaMMbl Ha 3acelaHWU YYEHOrO0 COBETa MHCTUTYTA, IPOTOKOJI OT OT
28.06.2018 1. Ne 6.
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1.1.

1. TIACIIOPT PABOYEM [TPOI'PAMMBI JUCLIMITIAHBI

]_Ie.]'ll/l H 3aJa4Y4 H3YYCHUA TUCHUIIJINHBI
ue.]]blO OCBOCHUA NUCHUILIMHBI ABJISICTCA Pa3BUTUC Y CTYACHTOB 3HAHHA PEUCBCIYCCKUX

NOHATUM, TAKUMX KakK KyJbTypa pedd, HOpPMBI S3bIKa M PEYH, THUIIBI PEUEBOM KYIbTYpBHI,
PUTOPUYECKUHA HJeall, NPUHIMIBI 00pabOTKM MH(POPMALUU U CO3/aHUS TEKCTa B YCTHOH U
NUCHbMEHHOW pEYM B MOJHO(YHKIMOHAILHOM (hopMaTe C Y4eTOM TEKCTOBBIX KaTeropuil Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE.

1.2.

3agaun:

1) chopmMupoBaTh YMEHHS - aHATM3UPOBATh U 00padaTHIBAThH MOIYYEHHYIO HH()OPMAIIHIO Ha

OCHOBAHHMHU IIOCTABJICHHBIX 3aa4 W KPUTCPUCB IJid IMPUHATUA CaAMOCTOATCIBHOI'O
pPEIICHUSA WK CaMOOIIPEACIICHUAA,

2) CTaBUThb AaJACKBATHYIO IMCJIb, OMNPCACIIATH IOCICAOBATCIBHOCTE PCHICHUA 3aJadud U

HaxoJUTh ONTHUMalbHbIE W A(P(EKTUBHBIC CPEACTBA M METOJbI JUIS JIOCTHKEHUS
IMOCTaBJICHHOM 1ICIIH;

3) MMPpEACTABJIATD PE3YJIbTATBI CBOCT'O IIPOCKTA KaK B JOKYMCHTAJIBHOM, TaK U B YCTHOM BH/IC

C apryMeHTaluei s mpoue ypbl MyOJUYHON 3alIUTh (IIPE3EHTALUN ).

IlepeyeHb MJIaHUPYEMbIX Pe3yJabTATOB 00y4YeHHMs MO TUCHMILINHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMM 0CBOEHUsI 00pa30BaTeIbLHON NMPOrpaMMbl

Kon, HaumeHOBaHUe Pe3ysbTaThl 00y4eHust

[1K-8 BnaneHue 6a30BBIMH | 3HATH - KOHUENTYaJIbHbIC IIOJIOKEHUS TEOPUM TEKCTa,
HaBBIKAMU CO3JaHMA Ha COCTAaBJIAIOLINE OCHOBY TEOPETUYECKON u
OCHOBE CTaHJIapTHBIX MpaKTU4YEeCKON MPOo(heCcCUOHATLHON MOATOTOBKH;

METOAMK U JEHCTBYIOLINX - crnenuduyeckue OCOOEHHOCTH OpraHM3aluud |
HOPMAaTUBOB PA3JIU4YHBIX (YHKIIMOHUPOBAHUS pa3IMYHBIX TEKCTOB
THIIOB TEKCTOB (YHKIIMOHATBHO-CTUJICBOM  CHCTEMBl  AQHTJIMICKOTO

SI3BIKA;

- 0COOEHHOCTHU SI3BIKOBBIX CPEJICTB, MUCIOIB3YEMBIX B
TEeKCTax JUTST JTOCTHIKEHUS ONPEACICHHBIX
CTUJIMCTUYECKMX 3a]1a4;

YMETH - DPUMCHATDH NOJTYUYCHHBIC TCOPCTUUYCCKHUEC 3HAHHWSA Ha
MIPaKTUKE B porecce npogeccuoHaIbHON
NEeATEIbHOCTH, a TaKxe B rporecce
npodeccrnoHaNIbHOTO OOIICHNUS;

- YMETb paboTaTh C HAYYHOH JINTEPATYPOil;

- Ha OCHOBE IIOJyYEHHBIX 3HAHUI CaMOCTOSATEIBHO
CTaBUTh MCCJIEIOBATEIbCKUE 3ala4yd M HaXOJUTh
aJIcKBaTHbIE METOJIbl UX PELICHHUS;

BJIaJCTH - HaBBIKaMH, TTO3BOIAOIITMMHA IIpOBOAUTH
TEKCTOJOTrHYECKUM aHaJinu3 TCKCTOB Pa3JIMYHbIX
CTUIIMCTHUYCCKUX PETUCTPOB C HUCITIOJIB30BaHNEM
METOJAHNKHU JTUHI'BOCTHIIMCTUYCCKOT'O aHaJIln3a.




1.3.

MecTo AUCHHMILVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl

JlaHHast IMCUUIUIMHA OTHOCUTCS K BapuaTUBHOM yacTu bioka 1. Jlucuuriunsl (MOAysH),
ABJISICTCSA AUCLUUIUIMHON 10 BBIOODY.

[Ipu
MEXIIPEIMETHBIE CBA3U

W3y4YCHUU

JaHHOW  y4eOHOW  TUCHUIUIMHBI  (OPMUPYIOTCS  CIEIYIOIIHE

JAMcHUmIMHBI 1
NMPAKTHKHA

Jlornueckue u coaepKaTeJbHO-METOANYECKNE B3AaUMOCBA3HU

Hpenmecnaymume JAUCHUIIJIMHBbI U IPAKTUKH

[IpakTuyeckuii Kypc
MIEPBOT0 UHOCTPAHHOTO
S3BIKA, Y TITyOIICHHBINA
Kypc IEpBOTo
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
Teopus nepeBoaa,
[IpakTuyeckuii Kypc
IIEPEBOJA NIEPBOTO
WHOCTPaHHOTO S3bIKA,
Jlexcukoorus,
HNudopmanmoHHble
TEXHOJIOTUH
obecrieveHus IepeBoa,
CTuIuCTHKA,
JIuHrBOCTUIIMCTUYECKUI
aHaJIu3 TEKCTa

3HaTh:

— 3HAYEHUS HOBBIX JIEKCUUECKHUX E€IUHUI], CBSA3AHHBIX C TEMAaTHKOU
JAHHOTO JTana OO0y4eHUs M COOTBETCTBYIOUIMMM CHUTYaLUsIMHU
OoOLIEeHUsl, B TOM 4YHCIE OLEHOYHOM JIEKCUKH, PEIUIMK-KIIUIIE
pEeueBOro  3TUKETa, OTPaXaroOIUX OCOOEHHOCTH  KYJIbTYpPbI
CTpaHBI/CTPaH U3y4aeMOTO S3bIKa;

yMeThb

— MPEACTABIATH COLMOKYJIBTYPHBI IMOPTpPET
CTpPaHBI/CTPaH U3y4aeMOro A3bIKa;

BJIA1ETh.

HaBBIKAMH  OOLICHWS C MOPEIACTABUTEISIMU  JIPYTHUX

OpUEHTAIMM B COBPEMEHHOM IOJUKYJIBTYPHOM MUPE;

HABbIKAMHU IIOJyYEHUS CBEICHUM M3 HHOS3BIYHBIX HCTOYHUKOB

uHpopmauuu (B ToM uucie depe3 MHTepHeT), HEOOXOAUMBIX B

LeJsixX 00pa3oBaHus U caMO0Opa30BaHUS;

HABBIKAMHU PaCIIMPCHHS] BO3MOXXKHOCTEH B BBIOOpe Oymyrei

npodeCcCHOHATIBLHOM 1A TeNbHOCTH;

HABbIKAMU HU3YYEHUS LIEHHOCTEH MUPOBOU KYJIbTYpPbI, KYJIbTYPHOTO

HacJIeus ¥ TIOCTHKEHUN IPYTUX CTPaH;

HaBbIKAMHU O3HAKOMJICHHUS TpPECTaBUTENEH 3apyOeKHBIX CTpaH C

KyJIbTYpOH U noctrkeHusMu Poccun.

CBOCU CTpaHbl U

CTpaH,

IHocaenywuue JUCHHIII

HUHbI U IPAKTUKH

[IpenaumnnomMmHas
MpaKTHKa,
I'ocynapcTBeHHas
HWTOTOBas aTTeCTAIIUs

3HaTDL:
KOHIICNITYaJIbHBIC TIOJIOXKEHUSI TEOPHH TEKCTa, COCTABJISIONIME OCHOBY
TEOPETUUCCKOW U MPAKTUIECKON MPOEeCcCUOHATBLHON MOATOTOBKH;

- crnenuduyuecKkue OCOOCHHOCTH OpraHu3alud M (PYHKIUOHHUPOBAHUS
Pa3IUYHBIX TEKCTOB (DYHKIIMOHAIBHO-CTHJICBOM CHUCTEMBI aHTJIHHCKOIO
S3bIKA;

0COOCHHOCTH  f3BIKOBBIX CPEJCTB, HCMOJB3YEMbIX B TEKCTaxX JJis
OOCTHXKCHHUA ONPCACIICHHBIX CTUIIMCTUYCCKUX 3a/iay;

yMeTh

- MPUMEHATH TOIYYCHHbIC TEOPETHUECKUE 3HAHMS Ha IMPAKTHKE B IMPOIECCEe
npoecCHoHaIbHON IEATEILHOCTH, a TAKXKE B Ipolecce MpodheCCHOHATBHOTO
OOIICHUST;

- YMeTh paboTaTh ¢ HAYYHOH JINTEPATypOii;

Ha  OCHOBE TIOJNYYCHHBIX 3HAaHWH  CaMOCTOSATENBHO  CTaBHTh
HCCIICA0BATCIBCKUE 3a4a4U U HAXOJUTh aICKBATHBIC METOAbI UX PCIICHUS,
HABBIKH.

- HaBBIKaMU, MTO3BOJIAIOIIUMH MPOBOJUTH TEKCTOJIOTUIECKUN aHAIIN3 TEKCTOB
Pa3IMYHBIX CTUJIMUCTUYCCKHUX PETrUCTPOB C HCIIOJIB30BAHUEM MCETOAWKHU
JIMHTBOCTUJIMCTUYCCKOT'O aHaJIn3a.




14. OO0neM [OMCUUILIMHBI B
aKaJleMHYeCKHX 4YacOB, BbIIEJEHHBbIX HA KOHTAKTHYI0 PadoTy O00y4amlIuxcsi C
npenogasaresjieM (Mo BHJAaM Y4YeOHBIX 3aHATHH) M HA CAMOCTOSITEJIbHYI0 pPadoTy
o0yuawumuxcst

Ounas ghopma 0dyuenus

KoanuecTBo
32YeTHBIX eIHHHUII

2

Yacos no
Y4eOHOMY ILIaHy

72

3a4YE€THbIX

eIMHHIAX ¢

YKazaHueM KoJInIeCTBa

Buibl KOHTPOJIS B
ceMecTpax:

IK3aMeHbI

3auernl

Kypcosbie padoTsbI

8

Kypc

4 HTroro

Cemectp

3a4eTHBIX eIMHUIL
o ceMeCTpam

Jlekuuu (1)

JlaGopaTopHsie (4.)

IIpakTnyeckue (4.)

20 20

KonrakTHas
pabora cryaeHTa ¢
npemnojaaBaTejieM

(1)

26 26

Cawm. pabora (4.)

46 46

KontpoJas (4.)

HUtoro (4.)

72 72

3aounas popma 0b6yuenus

KoanuecTBo
32YeTHBIX eIHHHII

2

Yacos no yueoHOMYy
TJIaHY

72

Buasbl kouTpos B
ceMecTpax:

JK3aMeHbI

3auernl

KypcoBblie paboTsl

KonrtpoabHbie
padoTsl

10

Kype

5 Hroro

Cemectp

3a4YeTHLIX eTUHHIL
1o ceMecTpam

Jlekuuu (1)

JlabopaTopHbie (4.)

IIpakTnueckue (4.)

KonrakTHasn
padoTa cTyaeHTa ¢
npenoaaBareyiemM

(1)

Cawm. pa6ora (4.)

60 60

KontpoJas (4.)

Htoro (4.)

72 72




2. CTPYKTYPA U COAEP’)KAHUE NUCHUITJIMHBI

2.1. CopepxxaHue JAMCHUILUIMHBI, CTPYKTYPHPOBaHHOE
yYKa3aHMeM OTBeJeHHOr0 HAa HHMX KOJIHYeCTBA aKAaJeMHYeCKHX 4YacOB M BH/0B

y4eOHbIX 3aHATHI

Ounas ghopma 0dyuenus

no Ttemam (pa3aesam)

C

H3 HUX
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Pa3nen 1. KyJbTypHO-sI3bIKOBbI€ OCHOBBI 72 6 20 46
TEKCTOBBIX KOMIIETEHIUIi: IpeIMET, LIeJIU U 3a/1a4u
KaK HayYHOU JUCIUTLTIHBI
Tewma 1.1. TekcT u TEKCTOBBIE KaTErOpun 5 1 4
Tema 1.2. UHdpopMaTUBHOCT U MOIAJILHOCTH TEKCTA 7 1 2 4
Tema 1.3. Kateropust BpeMeHH 1 IPOCTPAHCTBA B 7 1 2 4
TEKCTe
Tema 1.4. SI3bIKOBas TMUYHOCTH aBTOpa U 00pa3 aBTOpa 7 1 2 4
Tema 1.5. Untenenue Tekcra, €ro KOMIO3UIIMOHHBIE 10 2 2 6
4acTH
Tema 1.6. CBA3HOCTB U 1IEJIOCTH TEKCTA 6 2 4
Tema 1.7. InTerpanys u 3aBepiIeHHOCTh TEKCTa 6 2 4
Tema 1.8. Bunps! anann3a Texkcra 12 6 6
Tema 1.9. Ilonnmanne u uHTEpIIpETaLUs TEKCTA. 8 2 6
BeinonHeHne KOHTpoJIbHON paboTh 4 4
Hmozo 72 6 20 46
3aounas popma 0b6yuenus
H3 HUX
» K
o E e > o s
2 35 9 2 = E
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Paspnen 1. KyJbTypHO-SI3bIKOBbIE OCHOBBI
TEKCTOBBIX KOMIIETEeHIUIi . IpeIMET, LIeJIX U 3a/1a41
KaK HAyYHOW JUCITUILTUHBI
Tema 1.1. TekcT U TEKCTOBBIE KATETOPUU 7 1 6
Tema 1.2. MTH)OpPMATUBHOCTH U MOAATIBHOCTH TEKCTA 5 1 4
Tewma 1.3. Kareropus BpeMeHH 1 IPOCTPAHCTBA B 7 1 6
TEKCTe
Tewma 1.4. SI3pIKOBast TMYHOCTH aBTOPA U 00pa3 aBTOpa 5 1 4
Tema 1.5. Unenenne TekcTa, €ro KOMIIO3HUITMOHHBIE 7 1 6
4acTH




Tema 1.6. CBSI3HOCTB U LIEJIOCTH TEKCTA 4 4
Tewma 1.7. IHTerpanys n 3aBeplIeHHOCTb TEKCTA 7 1 6
Tema 1.8. Buasl ananusa Tekcra 5 1 4
Tema 1.9. IloHnmanue u UHTEpIpETALIUs TEKCTA. 7 1 6
BrlmmotHEHIE KOHTPOIBLHON paboThI 14 14
[ToaroroBka k 3a4eTy 4
Hmozo 72 4 4 60
2.2. Copep:xaHue pa3ieoB JUCHUNIHMHBI

Ne HaumeHnoBanue Coaep:xanue pasesa

n/n pa3nena

AUCHUIIJINHBbI

Pa3znen 1. KyJIbTypHO-ﬂIiblKOBLIQ OCHOBBI TEKCTOBBIX KOMIIETEHITUM npeameT, LCJIn U

3a]l

a4yl KaK HaquOﬁ JUCIMITIINHBI

Tema
1.1.

TexkcT " TEKCTOBEIE

KaTeropuunu

IIpenmer, meaum M 3aJa4H JUHITBHCTHKHM KAaK Hay4YHOMH
AUCHHUIINHBI.

[TonsiTus Texcra u aHanusa Tekcra. OOmas Teopusi TEKCTa.
I'pammaTika Tekcra, CTHWIHCTHKAa Tekcra. [Ipenmer
JUHTBUCTUKM TEKCTa M 3a7auyd JUCHUIUIMHBL. OCHOBHBIE
BOIIPOCBl M IIOHATUS JIMHTBUCTUKM TeKcTa. (OCHOBHBIE
aCIIeKThl aHAIM3a TEKCTa. YPOBHHU AaHAJIW3a TEKCTA.
OcHOBHbBIE NPUHIUIBI JIMHIBUCTUYECKOIO AaHAJIN3a TEKCTA.
Meton  cTminctudyeckoro  skcrnepuMmeHTa.  CeMaHTHUKO-
CTHWJIMCTUYECKUI METOI. ConocraBUTENBHO-
CTUJIIMCTUYECKUN MeTOA. MeTOo bl KOJIMYECTBEHHOIO aHAIN3a
TEKCTa.

TekcT U TeKCTOBbIE KATErOPpUH

ITonsitue o Texcte. OCHOBHBIE TPU3HAKK TEKCTA. TEKCT Kak
pedeBoe mnpousBeneHHE. OCHOBHBIE pPEUEBHIE PErHCTPHI:
PEenpOyKTUBHBIN, UH(POPMATUBHBIH, TCHEPATUBHBIN,
BOJIIOHTATUBHBIA, pPEAKTUBHBIA.JKaHpBl pedun H  KaHpPBI
TEKCTOB. THIBI TEKCTOB. YCTHBIE M NUCBMEHHBIE JKAHPHI.
OcHOBHBIE TPU3HAKW PEYEBBIX JKAHPOB, CEMAHTHUKA,
CHUHTAaKTUKa W IparMaTuka jaHpa.Kjiaccu(ukanus TEKCTOB
no cepam oOuieHus.. [loHsATHE MEPBUYHBIX M BTOPHUUYHBIX
TEKCTOB. Pa3nuune Xyn0KeCTBEHHBIX U HEXYI0KECTBEHHBIX
TeKcTOB.  [lonM@yHKIIMOHAIBHOCTE  XYAOXKECTBEHHOIO
Tekcra. [loHATHS TUIaHAa coxepKaHMsT M CMBICIA TEKCTa.
OCHOBHBIE TEKCTOBBIE KATETOPHH.

Tema
1.2.

WudopmaTtuBHOCTH
MOJIaJIbHOCTh TEKCTa

u

NHpopMaTHBHOCTL M MOJAAJIBHOCTH TEKCTA
CopnepxarenbHo-(pakTyanbHas uHpopmanus. ABTOPCKUN
3ampicen.  CopeprkaTesbHO-TIOATEKCTOBass HMH(MOpMAIHs.
[Ipecynno3unus, CUMBOJI, UMIUIMKAIUS, KOHTPayHKT Poib
Xylo)KecTBeHHOM  getand. OOBEKTHBHO-MOJAIBbHOE H
CyOBEKTUBHO-MOJaIbHOE  3HaueHWe  Tekcra.  Crocol
BOCTIPUATHA MH()OPMALMU B 3aBUCUMOCTH OT MOZAJIBHOTO
oopmieHHUsL. JleonTnyeckas, AIHUCTEMUYECKa,
AaKCHOJIOTMYECKass  MOJAIBHOCTH  TEKCTa. [TonsTue
MOJAJIBHON PAMKH TEKCTA.




Tema
1.3.

Kareropusi Bpemenu wu
MIPOCTPAHCTBA B TEKCTE

Kareropust BpeMeHH H IPOCTPAHCTBA B TEKCTE
Kareropuun BpemeHu u mnpocTpaHcTBa B (uiocopuu u
JUHTBUCTHKE. [IpoCTpaHCTBEHHO-BpEMEHHONW KOHTHHYYM H
€ro OTpakeHHe B s3blke U peud. [loHsATHE peanbHOrO
BpPEMEHU U COOBITMIHOTO BpeMeHH. ba3oBble cocTapistonye
KaTeropum BpeMeHH. TeMiopanabHble YKa3aTelu JaHHOU
Kareropuu. BHeBpeMEHHON MOAXO0, 3aJI0KEHHBIM B TEKCTE.
BpeMsa B pasiMuHBIX TEKCTOBBIX perucrpax. I[lonsarue
NEPLENTYAIbHOTO BPEMEHHU OcobenHoctu
XYyI0XKECTBEHHOIO BPEMEHU. IIpocTpaHCTBEHHBIH
KOHTMHYYM WM CpEACTBa €ro peaJn3alii B KOHTEKCTE.
ConpsKeHHOCTb peajibHOTO IIPOCTPAHCTBA u
XYJ0’KECTBEHHOI'0 IpocTpaHcTBa. [loHsTHE peTpocniekunu u
MPOCIEKINHU B TEKCTE. DPHEKT «OOMAHYTOTO 0XKHIAHUSD.

Tema
1.4.

SI3bIKOBast JMYHOCTh
aBTOpa U 00pa3 aBTOpa

S3pIKoBasi TMYHOCTH aBTOpPa U 00pa3 aBTOpPa

ABTOpPCKHI PUCYHOK B TeKcTe. Pa3nnuHble TUIBI S3bIKOBOM
JUYHOCTH. ABTOpPCKUN Yy30p, TKaHb TekcTa. Mepapxus
METaTEKCTOB B CHCTEME I'OPU30HTAIBHOIO U BEPTUKAIBHOTO
IIPOYTEHUS TEKCTa. OKCIUIMIMPOBAaHHBIN u
UMIUTMIIPOBAHHBI ~ MeTarekcTel. OOpa3 aBTopa  Kak
KAaTeropusi XyHO0XKECTBEHHOIO TEKCTa. ABTOpCKas TOYKa
3perus. THITbI TOBECTBOBATEIS], CHOCOOBI TOBECTBOBAHMSI.

Tema
1.5.

UneHeHue TCKCTa, C€Iro
KOMITO3HMIIMOHHBIC YaCTHU

YieHeHHE TEKCTA, ero KOMIIO3UIIHOHHbIE YACTH

OO0BeMHO-TIparMaTUYECKOE YJIEHEHHE TEKCTA.
ABTOCEMaHTHKa OTPE3KOB TeKCcTa. KOHTEeKCTHO-BapHaTUBHOE
yieHeHue Tekcra. Cmepx(dpa3zoBoe eaMHCTBO U ab3ail.
I'panunet COE u abzama. DyHKIMOHAIBLHO-CMBICIOBBIC
tunel COE. Omnucarenpasie COE. TloBecTBOBaTenbHbIE
C®E. COE tuna paccyxaenus. YieHeHue nuanora.

Tema
1.6.

CBS3HOCTB
TEKCTa

n 1OCJI0CTh

CBSI3HOCTD M 1EJI0CTh TEKCTa

CpeactBa cBs3u B TekcTe. KOMMyHMKaTHUBHAs LEIOCTHOCTD
tekcta.  CwmbicioBass — uenoctHocth  Tekcta  (CDE).
CrpykTypHast  LEJIOCTHOCTh  TekcTa. DakyiabTaTUBHOE
yleHEeHue TekcTa. Peub aBTOpa M uyxkas peub. OCHOBHBIE
tunsl quanoros. [Tonsatue cMmemannoil peun. Ipsmas peus.
HeoOo3nauennas npsimas peusb. KocBennast peus CBsizb COE
C BBICKa3bIBAaHMEM U ITPETIOKEHUEM.

Tema
1.7.

NHurerpanus u
3aBEPILLICHHOCTb TEKCTA

HNHTerpanys v 3aBepUICHHOCTb TEKCTa

[Tonstue o0 mHTErpauuu Tekcta. VHTerpupoBaHue TEKCTa
€IMHHULIAMU  SI3BIKOBOTO YypoBHA. Pudma u putm B
UHTErpalun Tekcra. ['paduka, 3BydaHWe W 3HAUEHHE B
Tekcte. EnuHuIBI MOpgosorndeckoro, JEKCHYECKOTOo H
CHHTAaKCUYEeCKOIr0 YpOBHEH B MHTerpanuu Tekcra. O6paszHas
cucTeMa B MHTETPAlMM  XYAOKECTBEHHOIO  TEKCTa.
3aBepIIeHHOCTh TeKCTa. Dnurpad M 3ariaBue B TEKCTE.

Tema
1.8.

Bunae! ananusa tekcra

Buanl anaau3a Tekcra
Yactuunblii aHanmn3 TekcTa. KOMIIJIEKCHBIM aHalIu3 TEKCTa.
JIMHTBUCTUYECKUM, JIMHTBOCTHINCTHUCCKUH,
JUHTBOIIOITHYCCKUNM aHalmm3bl TekcTa. (CeMaHTUYCCKHM,
METACEMUOTUYECKUN, METAa-METACEMUOTUYECKU YPOBEHb
aHajau3a TeKCTa.

Tema

Tlounmanue "

IloHuMaHKWe U MHTEPNPETALIUS TEKCTA.




1.9.

MHTEPIIpETALMS TEKCTA. [Tpobnema uHTEpnperanuu Tekcra. Poias mHTEpHpeTapTopa.
I'pannnsr  mHTepnperanuy. OUIIOIOIMYECKOE IPOYTECHUE
TekcTa. MIelHO-XyH0KECTBEHHOE COJEp)KaHHE TEKCTa B
ACIICKTE T€PMEHEBHMYECKOIO UCCIICJOBAHMS.

3.1.

3. YCJIOBUA PEAJIN3ALIAA TTPOI'PAMMEBI JTUCILTATIJIMHBI

Ilepeyenb OCHOBHON M 1ONOJHHUTEJIbHON y4eOHOH JUTepPaTypbl, HEOOX0AMMOM 1JIsI
OCBOCHMS TUCHHUIINHBI

3.1.1. Ocnoeénan numepamypa

1.

2.

3.

benoycos, K.I1. BBeneHue B 3KCIEpUMEHTAIBHYIO JTMHTBUCTHKY : ydeOHOe mocobue /
K.U. benoycos, H.A. biaznoBa. — 3-e usn., crepeorun. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017. —
136 c. — Pexxum JIOCTYyTIA: no MOJITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93433 (xara obparieHus:
25.03.2021). — buGsmorp. B kH. — ISBN 978-5-89349-852-3. — TeKCT : 3JIeKTPOHHBIH.

l'onoBuna, E. Jlunreuctuueckuii ananu3 tekcta : ydeOHoe mocobue / E. 'onoBuHa ;

OpenOyprckuii  rocynapctBeHHbIH  yHUBepcuTer. — OpenOypr : OpeHOyprckuii
rocygapcrBeHHblii ynusepcuter, 2012. — 106 ¢. — PexuMm pocTyna: 1mo mojamucke. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259129 (narta oOpareHus:

25.03.2021). — TeKCT : DIEeKTPOHHBIIA.

Crepuun, U.A. Teoperuueckue U NPUKIATHBIE MPOOJIEMBI SI3BIKO3HAHUS: HW30paHHbBIC
pabotsl : B 2 yactiax / U.A. Crepuun ; Hayu. pen. 3.J. IlomoBa. — U3n. 2-e, crep. —
Mocksa ; bepnun : dQupexkr-Meaua, 2016. — Y. 1. — 550 c. : un. — Pexxum gocryna: mno
IOJIIIKCKE. - URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375700 (xara
obpamenus: 25.03.2021). — ISBN 978-5-4475-5723-2. — DOI 10.23681/375700. — Tekct
: JIICKTPOHHBIM.

3.1.2. /lononnumenvnan numepamypa:

1.

AntynsH, A.I'. AHanu3 NOIUTHYECKUX TEKCTOB: Kypc Jekuui / A.I'. AnTyHsH. — MockBa
: Jloroc, 2012. — 383 c. — (HoBas Yuuepcurerckas bubnuoreka). — Pexxum noctyna: mo
TIOJTIITUCKE. - URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=133505 (nara
obpamenusi: 25.03.2021). — ISBN 978-5-98704-638-8. — TekcT : 31eKTpOHHBIN.
Anrmmiickuii  si3pik.  [lepeBomoBenenne. COOpHUK cTyneHueckux pabor / pex. I.
Ymamupckasa. — Mocksa : CtyaeHueckas Hayka, 2012. — 2381 c. — (By3oBckast Hayka B
MTOMOIIb CTYZIEHTY). — Pexum J0CTyma: 1o MOJIIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=225481 (nata obparieHus:
25.03.2021). — ISBN 978-5-00046-108-2. — TekcT : 37€KTPOHHBIIL.

byrakoBa, JI.O. JluHamuka pa3BUTUSA  SA3BIKOBOM  CIOCOOHOCTH H  pPEUYEBOM
KOMIIETEHTHOCTH HOCHUTEJEH PpYCCKOTO SI3bIKa: PETUOHAIBHOE SKCIEPUMEHTAIBHOE
uccinenoanue / JI.O. Byrakosa. — 3-e m3., crepeorunt. — Mocksa : ®JIMHTA, 2016. —
155 C. - Pexum JOCTyTa: o MOJITHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83076 (mara oOparieHus:
25.03.2021). — ISBN 978-5-9765-1191-0. — TekcT : 3J€KTPOHHBIIA.

Bepemarun, E.M. S3pik m KyneTypa: Tpu JMHIBOCTpAaHOBEIYECKHME KOHIIECTIIUU:
JIEKCHUYECKOro (oHa, pede-NOBEJeHYECKUX TaKTUK U canueHteMsl / E.M. Bepemarus,
B.I'. KoctomapoB. — MockBa ; bepnun : upexkr-Menuna, 2014. — Paznen 1. Acnekrt
CTaTHKU: S3bIK KaK HOCHTENh W MCTOYHUK HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHOW HH(OpMAINH. —
509 C. : W1, — Pexum JIOCTyTA: o MOJIITUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271793 (nata oOparieHus:
25.03.2021). — bubsmorp. B ku. — ISBN 978-5-4475-3610-7. — DOI 10.23681/271793. —
TeKcT : 2NeKTPOHHBIN.
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10.

11.

12.

13.

Bosikuna, E.}O. Osnomactuueckas Metagopa B 5IKOHOMHUYECKOM JAHUCKypce /
E.1O. Bosixnna ; TamMOOBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN TEXHUYECKUN YHUBEpCUTET. — TamMOOB :
TamOoBckuii rocynapcTBeHHbIN TexHnueckuii yausepeutet (TTTY), 2014. — 100 c. : u.
— Pexum JIOCTYyIIa: o MTOATHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=278007 (nara oOparleHus:
25.03.2021). — bubnuorp. B KH. — T€KCT : 3JIEKTPOHHBIHA.

Hanunenko, B.I1. KynbrypHo-3Bomtononssiii moaxon B ¢punonoruu / B.I1. Jlanunenko.
— Camnkr-IletepOypr : Anereiiss, 2013. — 480 ¢. — Pexxum pocryma: mo HOANKCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=221383 (nata oOparieHus:
25.03.2021). — ISBN 978-5-91419-815-9. — TeKcT : 3J€KTPOHHBIIA.

JluarBuctuka. @unonorus. S3piko3nanue. COopHUK cTylneHUeckux pador / pem. T.
byxtuna. — MockBa : Crynendeckas Hayka, 2012. — 2361 c. — (By3oBckas Hayka B
IIOMOIIb CTYIEHTY). — Pexum JI0CTyma: 1o MIOJIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=227913 (nata obparieHus:
25.03.2021). — ISBN 978-5-00046-142-6. — TekcT : 3J€KTPOHHBIIA.

Jlormueckuii aHanmu3 s3bika. S3piku  mpoctpanctB / pen. H.J. Apyrtionosa, U.
ApyTtioHoBa. — MockBa : SI3biku pycckoit KynabTypbl, 2000. — 448 c. — Pexum nocryna:
mo mnoamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=210912 (xara
obpamienus: 25.03.2021). — ISBN 5-7859-0174-9. — TekcT : 371eKTPOHHBIIA.

Jlornueckuii ananu3s si3pika: s3biku 3Tuku / pen. H.K. Pabuesa, H.J[. Apytionosa, T.E.
Snko. — Mocksa : A3biku pycckoil kynapTypsl, 2000. — 450 c. — Pexxum npoctyna: 1o

IIOJIITHCKE. - URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=213262 (nara
obpamenus: 25.03.2021). — ISBN 5-7859-0156-0. — Tekcr : 3eKTpOHHBIIA.

Mupomnauuenko, W.B. JIMHrBUCTHYEeCKHil aHamuM3 TeKcTa : ydeOHoe mocobue /
N.B. Mupomnnyenko. — Mocksa : A-ITpuop, 2009. — 224 c. — (KoHcnekT nexkuuii). —
Pexum JIOCTyTIA: 1o MIOJIIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=56329 (mara oOparieHus:

25.03.2021). — ISBN 978-5-384-00121-8. — TekcT : 3J€KTPOHHBIIL.

CroXHBIE CIIOBA B aHTJIOS3BIYHBIX XYI0KECTBEHHBIX TEKCTaX M X MEPEBOJ HAa PYCCKHIA
a3bIK / KazaHCKUI HAalMOHAIBHBINA MCCIIe10BATENbCKUI TEXHOIOTHUYECKUN YHUBEPCHUTET.
— Kaszanp : Ka3zanckuii Hay4HO-HCCIENOBATEIbCKUA TEXHOJIOIMYECKUH YHUBEPCUTET
(KHUTY), 2014. — 175 c. : T1abm., un. — PexuMm pocTyma: mo TOAIMUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428097 (nara oOparlieHus:
25.03.2021). — bubamorp.: c. 139-147. — ISBN 978-5-7882-1560-0. — Tekcr

JJIEKTPOHHBIN.

TynukoBa, A.M. PeknamHas kommyHuKanus. OCHOBBl JIMHIBUCTHYECKOIO aHalIM3a
MEIUUHOTO PEKJIAMHOTO THIMEpPTEeKCTa : yueOHoe mocobue : [16+] / A.M. Tymnukosga,
B.A. KameneBa ; KemepoBckuii ToCynapcTBEHHBIN yHHBEpcuTeT. — Kemeposo
Kemeposckuii rocynapctBeHHblit yaHuBepeuteT, 2010. — 88 c. : mii. — Pexum gocrtyna: no
TIOJIITUCKE. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=278826 (nara
obpamenus: 25.03.2021). — bubmuorp. B ka. — ISBN 978-5-8353-1766-0. — Tekcr :
JJIEKTPOHHBIN.

[Iumanosckas, JILA. AnHOTHpOBaHME u pedepupoBaHUE HAYYHO-TIOMYJISIPHOMN
TUTEepaTyphl Ha aHTIMICKOM s3bike=American Science Popular Reader: Ha marepuane
Hay4YHO-TIOMYJISIPHBIX cTaTed u3 amepukaHckod mpeccsl / JILLA. lllumanoBckas ;
denepanbHOe  areHTCTBO MO oOpasoBaHuio, KazaHCKMIl ~ rocyaapCTBEHHBIH
TexHoJiornuecknii ynuBepcuter. — Kazanp : Kazanckuil HaydHO-HCCIIeTOBaTEIbCKUN
texHonoruueckuii yausepcurer (KHUTY), 2010. — 96 c. : un., Tabmn., cxeM. — Pexxum
JOCTYyIIa: o MTO/TTHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259053 (nara oOpareHus:
25.03.2021). — ISBN 978-5-7882-0910-4. — TekcT : 3J€KTPOHHBIIA.
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14. Illep6atrix, JI.H. JlaBaiite npountaem u oocynum=«Let‘s read and discuss» (publicistic

materials in English for foreign language students): (myOmunucTuueckne Matepuaibl Ha
AHIJIMKCKOM SI3BIKE ISl CTYICHTOB (pakynbTeTa nHOCTpaHHBIX s3b1k0B) / JI.H. LllepOaThix
; DenepaibHOE areHTCTBO MO oOpa3oBaHMIO, Ejnenkuil rocynapcTBEHHBIM YHUBEPCUTET
uM. M. A. bynuna. — Enen : Enenxuii rocynapcrBeHHbslii yauuBepcuteT uM. 1. A. byHuHa,
2008 - Y. II. - 180 <c¢ — Pexum pgocTtyma: 1O TONMUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=272359 (nata oOparieHus:
25.03.2021). — bubnumorp.: ¢. 173. — TeKCT : 371€KTPOHHBIIA.

3.1.3. Ilepuoouueckue uzoanusn

3.2.

1.

Bectnuk Boarorpanckoro rocynapcrseHHoro yHuBepcurera. Cepust 9. MccnenoBanus
MOJIOJIBIX YYEHBIX : apXuB KypHaa.- URL
https://biblioclub.ru/index. php’>paqe journal _red&jid=210995 - (mara oOpamieHuUs
25.03.2021). — TeKcT : 3IEeKTPOHHBIIA.

BectHuk KemepoBckoro rocyaapcTBEHHOTo yHUBepcuTeTa : apxuB KypHana. — URL :

https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=277003. - (mara obGparieHus
25.03.2021). — TekcT : 2JIeKTPOHHBIN.

BectHuk MOCKOBCKOro HHCTUTYTa JIMHI'BUCTUKH! apxXuB  XYypHaJia. —  URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=434674. — (mara oOpalleHHUS:

25.03.2021). — TeKCT: 21EKTPOHHBIIA.

Bectnuk Mockosckoro Yuuepcutera. Cepust 19. JIMHIBUCTHKA M MEXKYJIbTYpHAs
KOMMYHHUKAIIHS : apxuB KypHaa. — URL
https://biblioclub. ru/mdex php?page=journal _red&jid=599322.-  (mara  oOpamicHuUs
25.03.2021) . — TeKcT : 3ICKTPOHHBIIA.

Bectnuk Mockosckoro ynusepcuteta. Cepust 9. @unonorus : apxuB xypHana. — URL :

https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=596027. — (mara obGparieHus
25.03.2021). — TekcT : AJIeKTPOHHBIN

[Tonntnyeckas JUHTBUCTHKA : apxuB KypHaJa. — URL
https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=275318. — (mara oOparieHus
25.03.2021). — TekcT : 2MeKTPOHHBIN.

PedepatuBnpiii xypHan. Cepusi 6. S3piko3Hanue : apxuB xypHama. — URL
https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=133195. - (mata oOpameHus

25.03.2021). — TekcT : AJIeKTPOHHBIN.
VHHUBEPCUTETCKUA HAyYHBIH JKypHAI : (PUIIONIOTMYECKHE M HCTOPUYECKHE HayKH,

apxeoJIorTusi W HCKYCCTBOBEJCHME : apxuB KypHama. - Pexum gocrtyna:
https://biblioclub.ru/index.php?page=journal_red&jid=595680. — (mata oOpameHus
25.03.2021).- TekcT : 37eKTPOHHBIIA.

®unologos : apxuB JKypHaJa. — URL :
https://biblioclub. ru/mdex php?page=journal_red&jid=364641. — (mara oOpamieHUs

25.03.2021). — TeKCT :31eKTPOHHBIH.

IIepeyenb pecypcoB MH(OPMALUMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKALMOHHON ceTu «HTEepHeT,
HCOﬁXO)Il/IMI)IX AJIsA OCBOCHMSA JUCHUIIJIMHBI

bubnuroTeka craTeld U KHHUT MO TEPEBOMOBEJCHUIO Ha caiite Linguists (oOpa3oBarenbHbIi
mopTaJ JijIs IepeBOAYMKOB 1 JTMHTBHCTOB) http://linguists.narod.ru/reference.html
JKOK-coobmiecTBo o MEPEBO/IOBEICHUIO. - Pexxum JIOCTyma:
http://community.livejournal.com/ru_translate/

K anamu3y runoressl KyaitHa o HeonpeneneHHocTn nepeBoaa, CamconoB B.®. - Pexum
noctyna: http://www.philology.ru/linguistics1/samsonov-79.htm

Knaccudukammss TekctoB u  Meronsl mnepeBoma, K. Paiic. - Pexwum pocryna:
http://philology.ru/linguistics1/reiss-78.htm
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JIuHrBUCTHYECKHE NpPOOJIEeMbl MEepeBoaa, pyOpHKa TyMaHHTApHOTO 00pa3oBaTEIbHOTO
nopraia AUDITORIUM. bubmuorpadusi, TekcTsl myoOnukamuii.- Pexum mocrtymna:
http://window.edu.ru/unilib/

6. JlunarBucrtuueckue mpoOieMbl nepeBonaa. IlepeBon kak s3pIkoBOM KOHTAakT. MyHaH XK. -
Pexxum nocryna: http://www.philology.ru/linguistics1/mounin-78.htm

7.  JlunarBuctuueckmii aHaym3 u nepeBon, Dépc  Jx.P. - Pexum  gocryna:
http://www.philology.ru/linguistics1/firth-78.htm

8.  MHoroctyneH4aThIi MepeBo/I, Bérnun .. - Pexxum JlocTyna:
http://www.philology.ru/linguistics1/voegelin-78.htm

9. Tlombopka craTei u KHHT JUTSL HaYMHAOIIUX MIEPEBOYMKOB Ha
caiite Linguists (oOpa3oBaTenbHBI ~ MOPTad Ui [EPEBOJAYMKOB W JIMHI'BHCTOB)
https://lingust.ru/

10. Tlomctpounmk u  Mepa  TouHocTH, [lacmapoB  M.JL.-  Pexum  gocryna:
http://www.philology.ru/linguisticsl/gasparov-0le.htm

11. IlyOnukamuu JOCTYIHBI JJIS CKaYMBaHUS, €CTh KpaTKWe aHHOTauuu. - Pexxum pocryna:
http://linguists.narod.ru/downloads.html

12.  COopuuk craTei o IIEPEBOOBEICHHUIO. - Pexum JIOCTYTIA:
http://linquistic.ru/index.php?sid=4&cid=3

13. Cexkuus YCTHOTO M MHCBMEHHOTO TIepeBoja HarpoHanpHOro 0O0IMecTBa MPHUKIAIHOM
munarBuctikd  (HOTIIpuJI) JleATenbHOCTh CEKIMHM; aHOHCHI KOH(pepeHiwid. - Pexum
nocryma: http://nopril.ru/

14. ComnocraBuTeNnbHbIE UCCIENOBAHMS U MepeBoAYecKuid ananu3, ['ak B.I'. - Pexum nocryma:
http://www.philology.ru/linguistics1/gak-79.htm

15. Teopus u mnpakTuka nepeBoaa, ydeOHoe mocobue, aBrop Amnzapeit [lapmun. Pexum
noctyna: http://eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf

16. Texuuueckue crocoOsl mnepeBoaa, Bune XK.-II., [lapGenbne X. - Pexum nocryma:
http://www.philology.ru/linguistics1/vinay-darbelnet-78.htm

3.3. IlepeyeHb WHPOPMANMOHHBLIX TEXHOJIOTHI, NPOrpaMMHOIr0 o0ecrevYeHUs: W

HH(OPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

3.3.1. Ilepeuensv ungpopmayuonnvix mexHonocuii:

— JeMOHCTpalus u300paxxeHuM, Mpe3eHTAIU C TTOMOIIBI0 MYJIbTUMEIUUHBIX CPEJICTB;

— MOUCK MH(OPMAIIUU C HCTIONb30BaHHEeM ceTH VHTepHeT;

— BBINIOJIHEHHE YYEOHBIX 3aJaHUM C UCIIOJIb30BAaHUEM JIEKTPOHHOTO O(uca;

— WCIOJIb30BAaHUE JJICKTPOHHOW WH(OOPMAIMOHHO-00pa30BaTENIbHOM CpeAbl WHCTUTYTA,
00pa3oBaTeNbHBIX PECYpCOB MO JUCHUIUIMHE B JJIEKTPOHHOW CHUCTEME YIpPaBICHUS
obyuerrem Moodle.

3.3.2. Ilepeuenv npozpammnozo obecneuenus

HaumeHoBaHHE MPOrPaMMHOIO JInnenznonnoe CBo0oaHO pacnpocTpaHsemMoe
ol0ecneyeHust NporpaMMHoe odecnedeHue NporpaMMHoe odecnedeHue
OnepanuonHas cucrema MS +
Windows
Onekrponnsiii opuc MS Office +
ITporpamMMHBIi akeT J1st paboThI ¢ +
3JEKTPOHHOW MHTEPAKTUBHOU
nockort SmartNotebook
DNeKTpOHHAas CUCTeMa yIPaBICHUS +
obyuyenunem Moodle
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http://www.auditorium.ru/p/index.php?a=presdir&c=getForm&r=subdiscDesc&discipline_id=10&subdiscipline_id=199
http://www.philology.ru/linguistics1/mounin-78.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/firth-78.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/firth-78.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/voegelin-78.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/voegelin-78.htm
http://linguists.narod.ru/downloads6.html
http://www.philology.ru/linguistics1/gasparov-01e.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/gasparov-01e.htm
http://linguists.narod.ru/downloads.html
http://linguistic.ru/index.php?sid=4&cid=3
http://linguistic.ru/index.php?sid=4&cid=3
http://www.nopril.ru/science/doc.php?ID=38&
http://www.nopril.ru/
http://www.philology.ru/linguistics1/gak-79.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/gak-79.htm
http://teneta.rinet.ru/rus/pe/parshin-and_teoria-i-praktika-perevoda.htm
http://eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf
http://www.philology.ru/linguistics1/vinay-darbelnet-78.htm
http://www.philology.ru/linguistics1/vinay-darbelnet-78.htm

DieKTpoHHbIE TiepeBoauuKu (Web

service)

Pexxum gocryna:
- www.multitran.ru
- www.lingvo.ru
- translate.yandex.ru

3.3.3. Ilepeuenv ungopmayuoHHBIX CHPABOUHBLIX CUCHEM, RPOpeccuoHaNbHBIX a3

OAHHDBIX.

1. DnexTpoHHO-OMOMMOTEYHAsT cucTeMa «YHHBEPCUTETCKas OuOinMoTeka oHjaifH». — Pexum
nocrymna: Www.biblioclub.ru

2. JluarBuctuueckue 0a3wl nanabix: http://polit.ru/article/2013/12/12/ps databases/

3.4. MaTepnaﬂbno-TexnnquKoe odecneyeHu N AUCHHUILINHBI

Y4eOHble ayauTopuu AIs
npoBeAeHUs y4eOHbIX
3aHATHI

OO6opynoBanue U TEXHUYECKHE CpeICTBA 00yUeHUs

Aynutopus uist
MIPOBEACHUS 3aHATHI
JIEKIIMOHHOI'O THUIIA,
MPAKTUYECKUX 3aHITUI
IPYIIIOBBIX U
VHIMBUIYJIbHBIX
KOHCYJIbTAIUH,
TEKYIIEro KOHTPOJISI

YyeOHass mebOenb (CTOJIBI, CTYJIbs),
oOyuyeHHsl,  CIyXalye Ui [PEACTaBICHUS  ydeOHOU
uHpopManuu  (CTallMOHAPHBIC WJIM  IEPEHOCHBIC  HA0OPHI
JIEMOHCTPAIIMOHHOTO 000pyIoBaHus (IIPOEKTOP, IKpaH, HOYTOVK,
WHTEpaKTUBHAs JIOCKa)), yueOHO-HarJsJHbIe rocoous
(mpe3eHTAaMM MO TeMaM  JIeKIWH),  oOecreYnBaroIue
TEMATUYECKHE  WLUIIOCTPAIlMKM, COOTBETCTBYIOIIUE  JAHHOM
nporpaMMe JTUCIUTUINHBL

TCXHUYCCKHUE CPCACTBA

Aynuropus 1is
MPOBEICHUS
IIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu

KoMnbroTepHsblil K1acC, OCHAICHHBIA KOMIIBIOTEPHOM TEXHUKOU
C BO3MOXXHOCTBIO IMOJKJIIOYEHUS K ceTd VHTepHer u
o0ecrieyeHHEM [JOCTyNa B DJEKTPOHHYIO HWH(POPMAIMOHHO-
0o0pa3oBaTeNbHYIO Cpely MHCTUTyTa. YueOHas meOenb (CTOJBI,
CTYJIbS).

Tlomentenus niist
CaMOCTOSITEIILHOU
paboThI

KoMmnbroTepHslil Kacc, OCHAIIEHHbIA KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOU
C BO3MOXHOCTBIO TIOAKIIOUEHUS K cetu HMuTepHer wu
obOecrieyeHreM JIOCTyMa B JJIEKTPOHHYIO HWH(GOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpey UHCTUTYTA.

4. ®OHJT OIIEHOYHBIX CPEJACTB AUCIIATUINHEI

4.1. Onucanue 1101ca3aTe.11e17i, KPUTEPUEB U HIKAJ ONCHUBAHUA KOMHeTeHII]/Iﬁ
Kon Kontpoanpyemsie ®opMbI yueOHO# padoThI OueHo4HbIe CpeACcTBa
KOHTPOJIMPYeMOii pa3zfieJibl/TeMbl
KOMIIeTeHIINH AMCHUIIIMHBI
(1M ee yacTH)
[1K-8 Paznen 1. Nzyuenue yueOHOM - BBIIIOJIHEHUE
JIUTEPATYPHI IO TEMaM MPAKTUYECKUX 3aJaHUI
MOAYJA - IPE3CHTAlHA

[ToaroroBka npe3eHTanuu
[ToaroToBka K KOHTPOJIBHOU
pabote

IToaroroBka Kk Tecty

- KOHTpOJBHAs paboTa
- OaHK TECTOBBIX
3aJaHuN

IloaroroBka x
IIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTaluu

[TonroroBka K 3a4eTy

bauk TecTOBEIX
3aJaHuN
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http://www.multitran.ru/
http://www.lingvo.ru/
https://translate.yandex.ru/?text=%D0%B3%D1%83%D0%B3%D0%BB&lang=ru-en
http://www.biblioclub.ru/
http://polit.ru/article/2013/12/12/ps_databases/

JucuumuinHa npenycMaTpuBaeT JIEKUMHM M IPAaKTUYECKHUE 3aJaHusi, B CBSI3U C UYEM
YUUTBIBAIOTCS CJIEAYIONINE ACTIEKThI:
- Ilocemenne ayaMTOPHBIX 3aHATHA 00S3aTENbHO T.K. paboTa HAa AayIUTOPHBIX 3aHATHIX
MpeJIoiaraeT BBINOJIHEHUE psAla NMPAKTHYECKHUX 3aJaHUil, MOJIrOTaBIMBAIOLINX CTYACHTa K
BBIIIOJTHEHUIO KOHTPOJILHOM padoThI U TecTa,
- IlpucyrcTBUe Ha NPAKTHUECKUX 3aHATUAX SBISETCS 0O0sA3aTeNbHBIM s (HOpMHpOBaHUS
MOHOJIOTMYECKOM W JIUAJIOTMYECKOM peuyd, HaBBIKOB UTEHHS, ayJUpOBaHUs, YCTHOTO U
MUCbMEHHOTO TEpeBO/a, CTENeHb OBJIAJEHUS KOTOPBIMH IPOBEPSETCS TpU  OLEHKE
npe3eHTaluu.

Texkywuii Konmpo

Paboma na ayoumopnuvix 3ansamusx

Ha aymuTOpHBIX 3aHATHSX BBINOJHSIOT npakmuyeckue 3aoauus (8), npedcmasisiiom
npesenmayuio (2).

Kaxxnoe BbINIOJIHEHHOE B CPOK 3aJlaHUE OIICHMBAETCS MpErojiaBaTeleM Ha OCHOBAaHUU
pa3paboTaHHBIX KPUTEPUEB C UCIIOJIb30BAHUEM TPATUIIMOHHON CHUCTEMBI OLICHUBAHUSI.

Koumponvnsie mouku

JUia mojBeAeHHUsT HMTOIOB IO pe3ysibTaTaM OCBOEHHS KaXJI0ro ydeOHOro MoIyss
(paznena) BBIMOMHSIETCS TECT M KOHTPOIbHAs padoTa.

[Tpu oOyuernn 1o 3a09HON (hopMe 0O0yUEHUS TEKYIIUH KOHTPOJIb HE PEITyCMOTPEH.

Ilpomesrcymounaa ammecmayusn

JUis NaHHOW IUCLUIUIMHBI YCJIOBHEM IIOJIyYEHHs 3a4eTa CIIY)KUT BBIIIOJIHEHHUE TECTa
(OlLIEHKA HE HHKE «YAOBIECTBOPUTEIHHOY).

Pe3ynpratel OCBOEHMSI JUCHUIUIMHBI  ONPENENSAIOTCA  CIEAYIOIIMMU  OTMETKaMHu:
«3aYTCHO» U «HE 3aYTCHO».

Kpurtepun onenku:

«3a4TeHo» cTaBUTCS, €Ciau BbINOJHEHO He MeHee 30 % Tecra: JOCTUTHYTHIM YPOBEHB
pe3ynbTaToB OOyU€HHUsI CBHUJIETENBCTBYET O TOM, YTO CTYIEHT B I€JIOM OBJIAJE] OCHOBHBIMU
JEKCUKO-CEMAHTUYECKUMHU, TPAMMATHYECKUMU WU CHHTAKCUYECKHMH ACIIEKTaMU H3y4yaeMOIo
MoayJIst; hukcupyercs psg omunook (1o 12).

«He 3a4TeHo» craBuUTCA, €ciau BbINTOJHEHO MeHee 30 % Tecra: JOCTUTHYTBI YPOBEHb
pe3ysnbTaToB OOY4YEHHsS] CBHJETENBCTBYET O TOM, YTO CTYJAEHT MPAKTUYECKH HE OBIAJEIN
OCHOBHBIMH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUMH, TPAMMATHUYECKUMU W CHUHTAKCUYECKMMHU ACIIEKTaMU
M3y4aeMoro Moayis; huxkcupyercs psj omuook (6omnee 13).

4.2. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 32/1aHNUSI WM HHbIE MATEPHAJIbI, HE0OX0AMMBbIe ISl
OlLICHUBAHUSA KOMIIETCHIINH

IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEACTB

TeMbl Tpe3eHTaluni

OO6pa3zer mpaKTHYECKOTO 3aIaHUsI
TemaTrka KOHTPOIBHBIX PabOT
baHk TeCTOBBIX 3a/1laHUI K 3a4ETY

N S

DoHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB TEKYIIEro KOHTPOJIA

TeMbl npe3eHTauMl

1. Kareropus cBA3HOCTH B HAYYHOM TEKCTE.

2. Kateropus 11e1bHOCTH B TOKYMEHTAILHOM TEKCTE.
3. MO)IaJ'II)HOCTI) XYHO)KeCTBeHHOFO HpOI/I3Be}16HI/I5[.
4. OueHoyHas MOJaJIbHOCTb ra3€THOH CTATHH.
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5. OO6pa3znas cuctema B MHTETpalluy npousBeaeHuii baiipona.

6. KomMmyHuKaTHBHas 1EIOCTHOCTD Ia3€THBIX PENOPTAKEH.

7. DyHKIMOHAIBHO-CTUIMCTUYECKAS XapaKTEPUCTUKA TEKCTOB HAyYHOU CTaThH.

8. dynknumonanpHas HanpaBieHHOCT CDOE B pomane CreitHOeka «I po3/ibs THEBaY.
9. Jlekcuueckue CTHIIMCTHYECKHE TPUEMBI KaK CPEJICTBA CO3AaHus 00pasa aBTopa.
10. TexcToBBIE KATETOPUH B JINHIBUCTHKE.

11. ®yHkuoHanbHbIE IPU3HAKY HAYYHOI'O TEKCTA.

12. KoMIo3uimoHHas CTpyKTypa XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa.

13. ®ynkuonupoBanne COE B 1en0BBIX JOKYMEHTaX.

14. O6pa3 aBTOpa KaK TEKCTOBask KAaTETOPHSI.

15. Bpems Xyn0KeCTBEHHOE U BpeMsI TPAMMATHYECKOE.

16. Kareropus xpoHoTOII1A.

17. Perpocniekuyst 1 npocneKLus B TEKCTE.

18. CeepxdpazoBoe eAMHCTBO U ab3aIl.

19. Hay4HBbIi TEKCT U €ro XapaKTepPUCTUKH.

Kpurepun onenku:

Otramyno - Tema packpeita nonHocThio.  IlpencraBnsiemas — uH(OpMaus
CUCTEMATHU3UpPOBaHa, IIOCIEA0BaTENbHA M JIOTMUECKH cBsizaHa. [llupoko wHcnonb3oBaHbI
uHpopmanronHsle TexHojoruu (PowerPoint). OTCyTCTBYIOT OIIMOKM WM HE3HAUYUTENIbHBIE
ommOku B mpencraBisieMoil mHopMarmu. OTBETHI Ha BOIMPOCHI IOJHBIE C TPUBUIACHUEM
HIPUMEPOB U/UITH MOSICHEHUH.

Xopomo - Tema packpeita noOJHOCTBIO.  IlpencraBmsemass  mHbopManus
cUCTeMaTU3MpOBaHa, IOCJIeIoBaTeNbHa W JIOrMYeckd cBs3aHa. [IMpoko MCMosib30BaHbI
uHpopmannonneie TexHojoruu (PowerPoint). He OGonee 5 ommbOox B mpeacraBisieMoit
uHpopmanuu. OTBETH Ha BOIPOCHI MOJIHBIE U/WIIM YaCTUYHO HOJIHBIE.

YnoBaerBopurteabHo - Tema He packpbiTa oJaHOCTHIO. [IpeacraBnsemas nHpopmanus
HE CHUCTeMaTU3UMpOBaHa W/WIKM He T[ocjenoBareibHa. Vcrnonb30BaHbl HH(DOPMAIMOHHBIE
texnosioruu (PowerPoint) wactuuno. 6 — 9 ommbok B mpencrasisieMoit nHpopmaruu. Tosbko
OTBETHI Ha 3JIEMEHTApHBIE BOIIPOCHI.

HeynosuerBopurenbHo - Tema He packpbita. IlpencrasBnsemas uHpOpMaus
Joruyecku He cBszaHa. He wucnonb3oBanbl uHpopMmannoHHble TexHonoruu (PowerPoint).
bonbure 10 ommbok B npencrasisiemoi nHdopmannu. Her oTBeTOB Ha BONPOCHI.

OO0pa3en NPpakKTUYECKOro 3aJaHUs
HpquTaﬁTe CJ'IeI[yIOH_[I/Iﬁ TECT U BBIIMOJIHUTE 3aaHUA ITOCJIC TCKCTA:
F. Scott Fitzgerald "The Great Gatsby" Chapter 3

There was music from my neighbour’s house through the summer nights. In his blue
gardens men and girls came and went like moths among the whisperings and the champagne and
the stars. At high tide in the afternoon | watched his guests diving from the tower of his raft, or
taking the sun on the hot sand of his beach while his two motor-boats slit the waters of the
Sound, drawing aquaplanes over cataracts of foam. On week-ends his Rolls-Royce became an
omnibus, bearing parties to and from the city between nine in the morning and long past
midnight, while his station wagon scampered like a brisk yellow bug to meet all trains. And on
Mondays eight servants, including an extra gardener, toiled all day with mops and scrubbing-
brushes and hammers and garden-shears, repairing the ravages of the night before.

Every Friday five crates of oranges and lemons arrived from a fruiterer in New York —
every Monday these same oranges and lemons left his back door in a pyramid of pulp less
halves. There was a machine in the kitchen, which could extract the juice of two hundred
oranges in half an hour if a little button was pressed two hundred times by a butler's thumb.

At least once a fortnight a corps of caterers came down with several hundred feet of canvas
and enough coloured lights to make a Christmas tree of Gatsby's enormous garden. On buffet
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tables, garnished with glistening hors-d'oeuvre, spiced baked hams crowded against salads of
harlequin designs and pastry pigs and turkeys bewitched to a dark gold. In the main hall a bar
with a real brass rail was set up, and stocked with gins and liquors and with cordials so long
forgotten that most of his female guests were too young to know one from another.

By seven o'clock the orchestra has arrived, no thin five-piece affair, but a whole pitful of
oboes and trombones and saxophones and viols and comets and piccolos, and low and high
drums. The last swimmers have come in from the beach now and arc dressing upstairs: the cars
from New York are parked five deep in the drive, and already the halls and salons and verandas
are gaudy with primary colors, and hair bobbed in strange new ways, and shawls beyond the
dreams of Castile. The bar is in full swing, and floating rounds of cocktails permeate the garden
outside, until the air is alive with chatter and laughter, and casual innuendo and introductions
forgotten on the spot, and enthusiastic meetings between women who never knew each other's
names.

The lights grow brighter as the earth lurches away from the sun. and now the orchestra is
playing yellow cocktail music, and the opera of voices pitches a key higher. Laughter is easier
minute by minute, spilled with prodigality, tipped out at a cheerful word. The groups change
more swiftly, swell with new arrivals, dissolve and form in the same breath: already there arc
wanderers, confident girls who weave here and there among the stouter and more stable, become
for a sharp, joyous moment the centre of a group, and then. excited with triumph, glide on
through the sea-change of faces and voices and colour under the constantly changing light.

Suddenly one of these gypsies, in trembling opal, seizes a cocktail out of the air, dumps it
down for courage and, moving her hands like Frisco, dances out alone on the canvas platform. A
momentary hush: the orchestra leader varies his rhythm obligingly for her, and there is a burst of
chatter as the erroneous news goes around that she is Gilda Gray's understudy from the Follies.
The party has begun.

1 believe that on the first night | went to Gatsby's house | was one of the few guests who
had actually been invited. People were not invited - they went there. They got into automobiles
which bore them out to Long Island, and somehow they ended up at Gatsby's door. Once there
they were introduced by somebody who knew Gatsby. and after that they conducted themselves
according to the rules of behaviour associated with an amusement park. Sometimes they came
and went without having met Gatsby at all. came for the party with a simplicity of heart that was
its own ticket of admission.

| had been actually invited. A chauffeur in a uniform of robin's-egg blue crossed my lawn
early that Saturday morning with a surprisingly formal note from his employer: the honor would
be entirely Gatsby's-it said, if | would attend his 'little party' that night. He had seen me several
times, and had intended to call on me long before, but a peculiar combination of circumstances
had prevented it - signed Jay Gatsby in a majestic hand.

1. Determine the group of vocabulary the
following words belong to: crates of oranges,
caterers, canvas, lights, buffet, fruiterer.

a) house hold duties b) clothes
C) party items

2. What is the purpose of introducing this
group into the extract?

a) stylistic effect b) humorous effect
c) realistic effect

3. Determine the group of vocabulary the
following words belong to: hors d' oeuvre,
ham, spiced, salad, pastry, turkey, liquor, gin ...

a) food b) bakery c) kitchen

4. What is the purpose of introducing this
group into the extract?

a) showing the characters b) showing the
material position of Gatsby
¢) describing the multitude of dishes

5. Determine the group of vocabulary the
following words belong to: oboes, trombones,
saxophones, violas, cornels, piccolas

a) musical instruments b) musical genres
c) types of music
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6. What is the purpose of introducing this
group into the extract?

a) creating the picture of music b) creating the
picture of the party c) creating the picture of
the guests

7. Paraphrase the following sentences: The bar
was in full swing

a) The bar was open b) The bar was full
c) The bar was closed

8. Paraphrase the following sentences: The
opera of voices pitches a key higher

a) voices became higher b) voices became
louder c) voices became melodical

9. Paraphrase the following sentences: A
peculiar combination of circumstances had
prevented it.

a) The circumstances were unusual and
prevented the events
b) The circumstances were unexpected and
prevented the events
c) The circumstances were in a strange

combination and prevented the events

10. The extract can be considered

a) romantic b) realistic ) humorous

11. The rhythm the extract is

a) jazz musical b) monotonous c¢) nervous

12. How is it conveyed?

a) by lexical means b) by syntactic structure c)
by morphemic structure

13. What is the place of the extract in the
compositional structure of the chapter?

a) exposition b) denouement c) climax

14. What device is used here: At least once a
fortnight a corps of caterers came down with
several hundred feet of canvas and enough
coloured lights to make a Christmas tree of
Gatsby's enormous garden.

a) metonymy
b) metaphor
c) hyperbole

15. What device is used here: At least once a
fortnight a corps of caterers came down with
several hundred feet of canvas and enough
colored lights to make a Christmas tree of
Gatsby's enormous garden.

a) metonymy
b) metaphor
c) hyperbole

16. What device is used here: On buffet tables,
garnished with glistening hors-d'oeuvre, spiced
baked hams crowded against salads of
harlequin designs and pastry pigs and turkeys
bewitched to a dark gold.

a) repetition
b) personification
c) litotis

17. What device is used here: In the main hall a
bar with a real brass rail was set up, and
stocked with gins and liquors and with cordials
so long forgotten that most of his female guests
were too young to know one from another.

a) repetition
b) enumeration
c) litotes

18. What device is used here: By seven o'clock
the orchestra has arrived, no thin five-piece
affair, but a whole pitful of oboes and
trombones and saxophones and viols and
comets and piccolos, and low and high drums.

a) string repetition
b) enumeration
c) litotes

19. What device is used here: The last
swimmers have come in from the beach now
and arc dressing upstairs: the cars from New
York arc parked five deep in the drive, and
already the halls and salons and verandas are

a) stitch repetition
b) enumeration
c) metaphor
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gaudy with primary colors, and hair bobbed in
strange new ways, and shawls beyond the
dreams of Castile.

20. What device is used here: The bar is in full | a) anadiplosis
swing, and floating rounds of cocktails | b) hyperbole
permeate the garden outside, until the air is | ¢) metaphor

alive with chatter and laughter, and casual
innuendo and introductions forgotten on the
spot, and enthusiastic meetings between
women who never knew each other's names.

Kputepuu omeHku:

OTJMYHO CTAaBUTCS, €CIIHM MPAKTUYECKOE 3a/IaHHE BBIITOJIHEHO MOJHOCTHIO U MPABUIIBHO.
OdopmieHne mepeBojja COOTBETCTBYET HOpPMaM; OTCYTCTBYIOT TPYyObI€ SI3BIKOBBIC OIIMOKH,
JOMYCKAlOTCAd  HE3HAYUTENbHbIE CTHJIMCTUYECKHE TMOTPEHIHOCTH; 1eh KOMMYHUKAIUU
JOCTUTHYTAa — COJIepKaHUE TepeAaH0 WM PACKPhITO TOYHO, TIEPEBOJ aJCKBATHBIM,
SKBUBAJICHTHBIM, COOTBETCTBYET HOpPMaM TEPEBOMSINEIO $3bIKAa, OTCYTCTBYIOT CMBICIOBBIC
OIIMOKM; JOIMYCKAIOTCS HE3HAYHUTEIbHBIC CTHJIUCTHYCCKHE IMOTPEIIHOCTH, JOIYCKaeTcs 2
OIINOKHU.

Xopomo CTaBUTCA, €CJIM MPAKTHYECKOE 3aJaHUE BBINOIHEHO IMOJTHOCTHIO M B IIEJIOM
npaBuibHO. OdopmiieHHEe TepeBoja B LIEJIOM COOTBETCTBYET HOpPMaM; OTCYTCTBYIOT IpyObie
S3BIKOBBIC OIIUOKH, JOMYCKAIOTCS HE3HAUYMTENIbHbIC CTUJIMCTUYECKUE TOTPEIIHOCTH; IIeJb
KOMMYHHKAIIH JOCTUTHYTA — COJIEP KaHKE MEePEAaH0 JOCTATOYHO TOYHO; MEPEBO/ aeKBATHBIM,
SKBUBAJICHTHBIM, B IIEJIOM COOTBETCTBYET HOpMaM TE€PEBOJSIIETO S3bIKA, OTCYTCTBYIOT
CMBICTIOBBIE  OMIMOKH; JOMYCKAIOTCS HE3HAUYUTEIbHbIE CTUIMCTHUYECKUE TIOTPEIIHOCTH;
JomyckaeTcst 3 — 5 ommuoKwu.

Y10BJ1€TBOPUTEIbHO CTAaBUTCS, €CIIM MPAKTHUYECKOE 3a/1aHue BBIIOJIHEHO, HO CTYACHT
UCHBITBIBA Oosblive 3aTpyaHeHus. OdopmieHue nepeBoga B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB
COOTBETCTBYET HOpMaM; JIOMYCKAIOTCS TPYObIe S3BIKOBBIE OMIMOKH, UMEIOTCS CTUIMCTUYECKUE
MOTPEITHOCTH; 1€l KOMMYHHUKAIIMM JIOCTUTHYTa — COJEp)KaHHE TIEepe/laHo; IepeBoj B
OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB aJeKBAaTHBIM, ODKBUBAJCHTHBIN, B I1I€JOM COOTBETCTBYET HOpMam
MIEPEBOJIAIIETO SI3bIKA, OTCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIC OIIHOKH; TOITYCKaeTcs 6 — 8 omuoOoK.

HeynoBiieTBOPUTEIBHO CTaBUTCS, €CITU MPAKTUUECKOE 33JJaHUE BBIMOJHEHO YaCTHYHO.
Odopmienune mepeBoia OTYACTH COOTBETCTBYET HOpPMaM; MPUCYTCTBYIOT TpyObI€ SI3BIKOBBIC
OIIMOKHU, JOMYCKAIOTCS CTUIMCTHYECKHE MOTPEIIHOCTH; IeJh KOMMYHHUKAIIUU JOCTUTHYTa
0TYaCTH; TIEPEBOJI OTYACTH COOTBETCTBYET HOpPMaM TMEPEBOJIAIIEIO S3bIKA, (PUKCUPYIOTCS
CMBICTIOBBIE OLITMOKU; AomycKaeTcs 6omnee 9 ommookK.

@DoHJ O1LIEHOUYHBIX Cpeacre pyﬁemnoro KOHTPOJIA

KonTtpoabHnas padora

1. Define the following figures of speech.

1. All the world’s a stage. (W. Shakespeare)

2. Hope is a good breakfast, but it is a bad supper. (F. Bacon)

3. O Fortune, Fortune, all call thee fickle. (W. Shakespeare)

4. He would buy great brown loaves of French bread, vegetables of all sorts, meet, life. (W.
Saroyan)

5. The ship... went on lonely and swift like a small planet. (Joseph Cowrad)
6. ...earth took him to her stony care. W. B. Yeats.

7. The man was like the Rock of Gibraltar.

8. And the sun looked over the mountain’s rim. R. Browning.

2. Read the following poem carefully before you choose your answers.
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Madman’s Song

Better to see your cheek grown hollow,
Better to see your temple worn,

Than to forget to follow, follow,

After the sound of a silver horn.

Better to bind your brow with willow

And follow, follow until you die,

Than to sleep with your head on a golden pillow,
Nor lift it up when the hunt goes by.

Better to see your cheek grown sallow

And your hair grown gray, So soon, so soon,
Than to forget to hallo, hallo,

After the milk-white hounds of the moon.

What is the effect of using “silver” to describe the horn (line 4)?
(A) To imply that the horn is not as valuable as a golden horn

(B) To foreshadow any item that may be used in the “hunt” (line8)
(C) To be alliterative with the word sound

(D) To indicate that the image would be bright

(E) To symbolize the beauty of wealth

Given in the context, the word hallo (line 11) is probably meant to convey which of the

following?
(A) aform of greeting

(B) another form of the word hollow (linel)

(C) anecho

(D) asound like the sounds might baying at the moon
(E) avariation on the word halo
The attitude of the author toward the reader is best described as

(A) openly hostile
(B) gently insistent
(C) didactic

(D) ambivalent

(E) disgusted

The author is most probably addressing the poem to
(A) someone who has lost touch with what is important
(B) someone who is ashamed of her background

(C) someone who has become very wealthy

(D) someone who is about to die

(E) someone who is vain

In this poem, the images are meant to convey which of the following?
l. Someone who has been committed to an insane asylum

Il. Someone who has lost passion for life

M. Someone who has been filled with passion

(A) I only

(B) Il only

(C) I and 111 only
(D) 1l only

(E) I, 11, and HI

Elinor Wylie
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3. Let's try a multiple-choice drill on a passage from Henrik Ibsen's An Enemy of the

People.

PETER STOCKMANN: To my mind the whole thing only seems to mean that you are seeking

another outlet for your combativeness. You want to pick a quarrel with your superiors—an old

habit of yours. You cannot put up with any authority over you. You look askance at anyone who

occupies a superior official position; you regard him as a personal enemy, and then any stick is

good enough to beat him with. But now | have called your attention to the fact that the town's

interests are at stake—and, incidentally, my own too. And therefore | must tell you, Thomas, that

you will find me inexorable with regard to what | am about to require you to do.

DR. STOCKMANN: And what is this?

PETER STOCKMANN: As you have been so indiscreet as to speak of this delicate matter to

outsiders, despite the fact that you ought to have treated it as entirely official and confidential, it

is obviously impossible to hush it up now. All sorts of rumors will get about directly, and

everybody who has a grudge against us will take care to embellish these rumors. So, it will be

necessary ' for you to refute them publicly.

DR. STOCKMANN: I' How? I don't understand.

PETER STOCKMANN: What we shall expect is that, after making further investigations, you

will come to the conclusion that the matter is not by any means as dangerous or as critical as you

imagined in the first instance.

DR. STOCKMAN: Oho!—so that is what you expect!

One can infer from the dialogue between Peter Stockmann and Dr. Stockmann that their
relationship is

(A) friendly

(B) adversarial

(C) conspiratorial

(D) familial

(E) neutral

Which of the following is metaphor used by Peter Stockmann when speaking to Dr. Stockmann?

(A) "put up with any authority over you" (lines 5-6)

(B) "any stick is good enough to beat him with" (lines 8-9)

(C) "the town's interests are at stake™ (lines 10-11)

(D) "so indiscreet as to speak of this delicate matter” (lines 16-17)

(E) "rumors will get about directly” (line 21)

In context, the word "directly” (line 21) most closely means which of the following?

(A) "in a straightforward manner”

(B) "constantly"

(C) "to many different people”

(D) "maliciously"

(E) "soon™

The tone of the last line is best described as

(A) sarcastic

(B) enthusiastic

(C) didactic

(D) melodramatic

(E) mysterious

The tone of the line, "As you have been so indiscreet as to speak of this delicate matter to
outsiders,” (lines 16-18) can best be described as

(A) mysterious

(B) didactic

(C) amused

(D) disdainful

(E) understanding
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Variant 11
1. Define the following figures of speech.
1. The wild tulip, at the end of its tube, blows out its great red bell
Like a thin clear bubble of blood. (Robert Browning)
2. There was a cool scent of ivory roses — a white, virgin scent. (D. Lawrence)
3. ” grinning like a chim-pan-zee” (O’Connor)
4. “the street damaged by improvements” (O.Henry)
5. ...the magnified flower twice the size of the universe... (W. Saroyan)
6. Geneva, mother of the Red Cross, hostess of humanitarian congresses for the civilizing of
warfare. (J.Reed)
7. He was like a cock who thought the sun had risen to hear him crow. (G. Eliot)
8. And the sun looked over the mountain’s rim. (R. Browning)

2. Read the following poem carefully before you choose your answers.

Blue Girls

Twirling your blue skirls, travelling the sward
Under the towers of your seminary,

Go listen to your teachers old and contrary
Without believing a word.

(5)Tie the while fillets then about your hair
And think no more of what will come to pass
Than bluebirds that go walking on the grass
And chattering on the air.

Practice your beauty, blue girls, before it fail;
(10) And I will cry with my loud lips and publish
Beauty which all our power shall never establish,
It is so frail.

For I could tell you a story which is true;
I know a woman with a terrible tongue,
(15) Blear eyes fallen from blue,
All her perfections tarnished — yet it is not long
Since she was lovelier than any of you.
John Crowe Ransom
1. The tone of the poem can best be described as
(A) romantic
(B) mythic
(A) sarcastic
(B) optimistic
(E) hopeful
2. The poem is primarily concerned with
(A) the importance of beauty
(B) the lesson to be learned from the past
(C) the frivolity of spending too much time on vanity
(D) telling a story for the girls' benefit
(E) the vagaries of time
3. "Blear eyes fallen from blue™ (line 15) is most probably meant to suggest
(A) the deterioration of the woman's beauty
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(B) that the woman is tired

(C) that the woman is going blind

(D)that disease can happen suddenly

(E) the girls are responsible for the woman's loss of beauty

4. “And chattering on me air (line 8) is probably meant to refer to

l. the girls

Il. the bluebirds

1. the woman

(A) lonly(B) land Il only (C) I and 111 only (D) Il and 11l only (E) I, Il, and 11l

5.The author’s characterization of the woman can best be described as

(A)  sympathetic yet disapproving

(B)  unyielding and hurtful

(C)  disdainful and disgusted

(D)  pleasant and nostalgic

(E)  warm and feeling

3. Let's try a multiple-choice drill on a passage from Henrik Ibsen's An Enemy of the
People.

PETER STOCKMANN: To my mind the whole thing only seems to mean that you are seeking
another outlet for your combativeness. You want to pick a quarrel with your superiors—an old
habit of yours. You cannot put up with any authority over you. You look askance at anyone who
occupies a superior official position; you regard him as a personal enemy, and then any stick is
good enough to beat him with. But now | have called your attention to the fact that the town's
interests are at stake—and, incidentally, my own too. And therefore | must tell you, Thomas, that
you will find me inexorable with regard to what | am about to require you to do.

DR. STOCKMANN: And what is this?

PETER STOCKMANN: As you have been so indiscreet as to speak of this delicate matter to
outsiders, despite the fact that you ought to have treated it as entirely official and confidential, it
is obviously impossible to hush it up now. All sorts of rumors will get about directly, and
everybody who has a grudge against us will take care to embellish these rumors. So, it will be
necessary ' for you to refute them publicly.

DR. STOCKMANN: I How? I don't understand.

PETER STOCKMANN: What we shall expect is that, after making further investigations, you
will come to the conclusion that the matter is not by any means as dangerous or as critical as you
imagined in the first instance.

DR. STOCKMAN: Oho!—so that is what you expect!

1. One can infer from the dialogue between Peter Stockmann and Dr. Stockmann that their
relationship is

(A) friendly

(B) adversarial

(C) conspiratorial

(D) familial

(E) neutral

2. Which of the following is metaphor used by Peter Stockmann when speaking to Dr.
Stockmann?

(A) "put up with any authority over you™ (lines 5-6)

(B) "any stick is good enough to beat him with" (lines 8-9)

(C) "the town's interests are at stake™ (lines 10-11)

(D) "so indiscreet as to speak of this delicate matter” (lines 16-17)

(E) "rumors will get about directly” (line 21)

3. In context, the word "directly" (line 21) most closely means which of the following?

(A) "in a straightforward manner”

(B) "constantly"
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(C) "to many different people”

(D) "maliciously”

(E) "soon"

4. The tone of the last line is best described as
(A) sarcastic

(B) enthusiastic

(C) didactic

(D) melodramatic

(E) mysterious

5. The tone of the line, "As you have been so indiscreet as to speak of this delicate matter to
outsiders,” (lines 16-18) can best be described as
(A) mysterious

(B) didactic

(C) amused

(D) disdainful

(E) understanding

Kpurepum oueHkmu:

OT/JAMYHO CTaBUTCS, €CIM MPABHILHO BBIIOJHEHBI BCE 3aJaHHsi KOHTPOJIBHOW pabOThI;
JOCTUTHYTBHIA YpPOBEHb PE3yJbTaTOB OOYUYEHMs CBHJETENBCTBYET O TOM, YTO CTYACHT OBIAJel
OCHOBHBIMH JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUMH, TPAMMATHUYECKUMH W CHUHTAKCHUYECKHMHU aCIIEKTaMHU
U3y4aeMOoro MOJYJIs; KMMEIOTCS HETOYHOCTH Tra “omucka” (1 — 3).

Xopomo craBUTCs, €ciu BBINIOIHEHO He MeHee 80 % KOHTPOIBHOW PabOTHI: JOCTHUTHYTHINA
YPOBEHb pE3yJIbTaTOB OOyUYEHMsI CBHJETEIBCTBYET O TOM, YTO CTYJICHT OBJAJe]l OCHOBHBIMHU
JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUMH, TPaMMAaTHYECKUMU M CHHTAaKCHUYECKUMH acCIeKTaMHd H3y4aeMoro
MoyIist; pukcupyercs psa oumbok (1 — 7).

Y/10BJIETBOPUTEJILHO CTaBUTCS, eciH BbIoIHEHO HEe MeHee 40 - 50 % KOHTpoIbHON PabOTHI:
JOCTUTHYTBHIA YpOBEHb PE3YJIbTAaTOB OOYUYEHHUSI CBUIETEIbCTBYET O TOM, YTO CTYJEHT B IEJIOM
OBII/Ie]T OCHOBHBIMH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKMMH, TPAMMATHYECKUMHU U CHHTAKCHYECKHMU
ACMeKTaMH U3y4aeMOro MOYJIs; GUKCUpyeTCs psijl ommnook (8 — 12).

HeynoBiieTBopuTebHO CTaBUTCS, €ciu BbloNHEHO MeHee 30 % KOHTpPOJIbHOM paloThI:
JOCTUTHYTBI YpOBEHb pE3yJbTaTOB OOYYEHHUS CBUIETEIbCTBYET O TOM, 4YTO CTYJEHT
NPaKTUYECKH HE OBJIAZET OCHOBHBIMH JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHMMH, TPAMMATHUYECKUMHU U
CHHTAKCHYECKAMH aCleKTaMH H3y4aeMOoro MOIyJist; GUKcUpyeTcs psi omubok (6omee 13).

DoHJ OLIEHOYHBIX Cpeacre l'lpOMe)KyTO‘-lHOﬁ arrecranumn

baHk TecTOBBIX 3a1aHUM K 3a4eTy

1. MonanbHOCTh 3TO a) rpaMMaTnYecKas KaTeropus
b) cTunrcTHYecKas KaTeropus
C) NCUXO-JTMHTBUCTHYECKAsI KATETOPHUs
d) poneTrueckast Kareropus
2. OObBeKTUBHAA MOJIAJIBHOCTD | @) U IEHCTBUTEIBHOCTH
ornpezaenser oTHoweEHMA | b) u aBTOpa
BBICKA3bIBAaHUS C) ¥ yuTaTeNs
d) u Texcra
3. CyObeKTuBHAs MOJIAJIEHOCTD | @) U IEHCTBUTEIHHOCTH
ornpenenser oTHoweHus | b) u aBTOpa
BBICKA3bIBAHUS C) ¥ yuTaTeNs
d) u Tekcra
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4. B mpemnokenun “l read the book”
cioBo “read” ob6o3Hayaer

a) 00BEKTUBHYIO MOJIAJILHOCTh

b) cyObeKTHBHYIO MOJAIHOCTD

C) TEKCTOBYIO KaTETOPHIO

d) cTrHIMCTHYECKUI TpUeM

5. B npemnoxennn “Luckily | read the
book” cioso “ Luckily” o60o3nauaet

a) 0ObEKTUBHYIO MOJIAJIbHOCTh

b) cyOBeKTHBHYIO MOJAIbHOCTh

C) TEKCTOBYIO KaTerOPHIO

d) crunucTHYecKuil mpuem

6. B mpemioxxenun “l can read the
book” cioBo “can” o0o3HavaeT

a) 00BEKTHUBHYIO MOJAIBLHOCTh

b) cyOBEKTHBHYIO MOJAILHOCTh

C) TEKCTOBYIO KaTErOPHIO

d) crunucTHYecKuii mpuem

7. B npemmoxkenun “lI must read the
book” ciioBo “must” o6o3Hayaer

a) 0OBEKTUBHYIO MOJIAJIbHOCTh

b) cyOBeKTHBHYIO MOJAIbHOCTh

C) TEKCTOBYIO KaTETOPHIO

d) cTruMcTHYeCKUi TpUeM

8. B mpemnoxenun “I read this boring
book” cioBo “boring” o6o3nauaet

a) O6I>€KTI/IBHYIO MOOAJIBHOCTD

b) cyOBeKTHBHYIO MOJAILHOCTh

C) TEKCTOBYIO KaTETOPHIO

d) crunucTHYecKuil mpuem

9. MopajnbHble CJI0Ba OTHOCITCA K
rpyime

a) JIGKCHUYECKUX CPE/CTB BBIPAKEHUS MOJAATBLHOCTH

b) IrpaMMaTHYCCKUX CPCACTB BhIPAKCHUSA MOJAJIbHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BBIPAKEHUS MOAATIBLHOCTH

d) OKCTPAJIUHIBUCTHYCCKUX CpCacCTB BbIPAXXCHUA
MOJAJIbHOCTHU

10. MonanbHbI€ I1arojbl OTHOCATCS K
rpyImmie

a) JICKCHUYCCKHX CPCACTB BBIPAXKCHHA MOAAJIbHOCTH

b) JICKCUKO-TPAMMATUYCCKUX CpCACTB BBIPpAXKCHUSA
MOJAJIBHOCTHU

C) MPOCOANYICCKUX CPCACTB BhIPAKCHN S MOAAJIbHOCTU

d)  OKCTPaJMHIBHCTHYSCKHX  CPEACTB  BBIPOKCHHS
MOJIQILHOCTH

11. ®opmbl rnaroyibHBIX HaKIOHEHUH
OTHOCSTCS K TpyIIIE

a) JJEKCHUYECKUX CPEJCTB BhIPAKEHUS MOIATHHOCTH

b) rpaMMaTHYCCKUX CPpCACTB BBIPAKCHUSA MOJAJIbHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BhIPAKEHUS MOAATBLHOCTH

d)  OKCTPaJMHIBHCTHYSCKHX  CPEACTB  BBIPOKCHHS
MOTTLHOCTH

12. OneHOYHO OKpamieHHBIE CJIOBA
OTHOCSITCS K TpyHIe

a) JJEKCHUYECKUX CPEJICTB BhIPAKEHUS MOIATbHOCTH

b) rpaMMaTHYCCKUX CPpCACTB BBIPAKCHUA MOJAJIbHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BhIPAKEHUS MOAATBLHOCTH

d) SKCTPAJTUHTBUCTUYECKUX CPEICTB  BBIPAXKCHHS
MOIQIIBHOCTH

13. CuHrakcuyeckue  CTPYKTYpHI
OOMIMX BOMIPOCOB OTHOCSTCS K TPYIIIE

a) JICKCUYCCKUX CPCACTB BBIPAKCHUA MOJAJIbHOCTH

b) rpaMMaTHYECKHUX CPEJICTB BHIPAKEHUS] MOJTAILHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BhIPAKEHUS MOAATBLHOCTH

d) SKCTPAJTUHTBUCTUYECKUX CPEICTB  BBIPAXKCHHS
MOIQIIBHOCTH

14. nToHamst ¥ TeMOp OTHOCATCS K
rpyrre

a) JICKCUYCCKUX CPCACTB BBIPAKCHUA MOJAJIbHOCTH

b) rpaMmMaTHUYECKUX CPEACTB BHIPAKEHUS MOAATIBLHOCTH

C) MPOCOANYICCKUX CPCACTB BhIPAKCHN S MOAAJILHOCTU
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d)  9KCTPaTMHIBUCTHYCCKHX
MOOAaJIBHOCTHU

CPEICTB  BBIPAXKCHUS

15. Koncrpykmuu “It is possible”
OTHOCSITCS K TPYIIIE

a) JICKCHUYCCKUX CPEACTB BhIPpAKCHUA MOJAJIBHOCTH

b) rpaMmaTHUYECKUX CPEACTB BBIPAKECHUS MOAAIBLHOCTH

C) JEeKCHKO-(ppa3eosIOTHUECKUX CPEACTB  BBIPAKCHHS
MOJQJIBHOCTHU
d)  SKCTPaJMHIBHCTHYCCKMX  CPEACTB  BBIPOKCHHUS
MOJQJIBHOCTHU

16. CrnoBa c KYJIbTYPHBIM
KOMIIOHEGHTOM CEMaHTHUKH OTHOCSTCS

K Ipyrme

a) JICKCUYCCKUX CPEACTB BBIPpAXKCHUA MOJAJIBHOCTH

b) rpaMMaTHYCCKUX CPEACTB BbBIPpAXKCHUA MOJAJIBHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BBIPAKECHUS MOAAIBLHOCTH

d)  SKCTPaJMHIBHCTHYCCKMX  CPEACTB  BBIPOKCHHS
MOJQJIBHOCTHU

17. BBoxsble cJIOBa OTHOCATCS K
rpymrme

a) JICKCHUYCCKUX CPEACTB BhIPpAKCHUA MOJAJIBHOCTH

b) rpaMmaTHYECKUX CPEACTB BHIPAKEHUS MOAAIBLHOCTH

C) IMPOCOJUICCKHUX CPCACTB BLIPAXKCHHA MOJAJIbHOCTHU

d) OKCTPAJIUMHIBUCTHYCCKUX CpCacCTB BbIPAXXCHUA
MOJAJIbHOCTHU

18. HesepOanbHbie cpencTBa
OOLIEHUS OTHOCATCSA K IPyIIIe

a) JICKCHUYCCKHX CPCACTB BBIPAKCHHA MOAAJIbHOCTH

b) rpaMmaTHYECKUX CPEACTB BBIPAKEHUS MOAAIBLHOCTH

C) IMPOCOJUICCKHX CPCACTB BLIPAXKCHHA MOJAJIbHOCTHU

d)  OKCTPaJMHIBHCTHUYCCKHX  CPEACTB  BBIPOKCHHS
MOJIAJIbHOCTH

19. B npemnoxxenunn “The day is nice”
CIIOBO “NiCE” OTHOCUTCSI K TPYIINE

a) JIGKCHUYECKUX CPE/CTB BBIPAKEHUS MOAATbHOCTH

b) IrpaMMaTHYCCKUX CPCACTB BhIPAKCHUSA MOJAJIbHOCTH

C) IMPOCOJUICCKHX CPCACTB BBIPAXKCHHA MOJAJIbHOCTHU

d)  OKCTPaJMHIBHCTHYSCKHX  CPEACTB  BBIPOKCHHS
MOJIQILHOCTH

20. B npemnoxxennn “He watched the
move” cioBo “watched” oTHocuTCS K
rpyIime

a) JIEKCHUYECKUX CPEJICTB BBIPAKEHUS MOAAIbHOCTH

b) rpaMMaTHYCCKUX CPCACTB BBIPAXKCHUSA MOJAJIbHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BhIPAKEHUS MOAATBLHOCTH

d) OKCTPAITIMHIBUCTUUCCKUX CpcaAcCTB BBIPpAXKCHUA
MOJAJIBbHOCTHU

21. B npemnoxennn “Unfortunately it
is difficult” cioso “ Unfortunately ”
OTHOCHUTCS K I'pyHIIC

a) JJEKCHUYECKUX CPEJICTB BhIPAKEHUS MOIATbHOCTH

b) rpaMMaTHYCCKUX CPpCACTB BBIPAKCHUSA MOJAJIbHOCTH

C) IPOCOAMYECKUX CPECTB BhIPAKEHUS MOAATBLHOCTH

d) OKCTPAITIMHIBUCTUUCCKUX CpcaAcCTB BBIPpAXKCHUA
MOJAJIBbHOCTHU

22. TekcroBas MOJIAJIBHOCTH | @) «ABTOp-TekcT-Uuraresnb-/|eiicTBUTEILHOCTDY
paccmaTtpuBaerca  depe3s  npusMmy | b) «ABrop-Tekcr-Ilucarens-J|eldCTBUTEIBHOCTDY
OTHOILICHUU C) «ABTOop-MonanbHOCTh-UnTaTenb-/{eiiCTBUTEIIEHOCTDY
d) «KommyHMKaTHBHas curyauus-Texkcr-Hurarens-
JIeiCTBUTEIIBHOCTD»
23. Akcuojorudeckasi MOJAJIBHOCTH | @) OICHKU
nepeiaeT CeMaHTHKY b) momkeHCTBOBAaHUS
C) BpeMeHH!
d) BO3MOKHOCTH
24.  JleonTHdeckas  MOJAIBHOCTH | @) OICHKU
nepenaeT CEeMaHTUKY b) nomKeHCTBOBAHHMS
C) BpeMeHu
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d) Bo3MOKHOCTH

25. TemnopanbHasi  MOJAJIBHOCTH | &) OLICHKU

nepeaaeT CeMaHTHKY b) momkeHcTBOBaHUS
C) BpeMeHu
d) BO3MOKHOCTH

26. JloxaTuBHast MOJIAJILHOCTD | &) OIICHKH

nepeacT CEeMaHTHUKY b) momkeHcTBOBaHUS
C) mecra
d) Bo3mokHOCTH

27. AseTnyeckas MOJIAJIBHOCTD | &) OIIEHKH

nepeaeT CeMaHTUKY b) momkeHcTBOBaHUS
C) BpeMeHu

d) Bo3MOKHOCTH

28. Dnucremuueckas MOIAIBHOCTD
nepe1aeT CeMaHTHKY

a) peabHOCTH

b) momkeHCTBOBaHUS

C) BpeMeHu

d) Bo3MOKHOCTH

29. Ilpemnoxenue “It’s time for little
kids to go to bed” mnepenaer
CEMaHTHKY

@) aKCHOJIOTHYECKOM MOJIAJIbHOCTH

b) neonTHYECKOM MOIAIBHOCTH

C) AIUCTEMUYECKON MOJAIbHOCTH

d) ToKaTUBHOM MOTAIIBHOCTH

30. IIpemnoxenue “He is surely in”
niepeaeT CCMaHTHKY

a) aKCHOJIOTHYECKON MOJAIbLHOCTHU

b) neoHTHYECKOM MOATBHOCTH

C) AMUCTEMUYECKON MOJAIbHOCTH

d) TOKaTUBHOM MOIATIBHOCTH

31. Ilpennoxenne “Middle Ages is a
historical period” nepesacT
CEMaHTHUKY

@) aKCHOJIOTHYECKOM MOJIAIbHOCTH

b) meonTHYECKOM MOIATBHOCTH

C) TeMITopaIbHON MOTATHLHOCTH

d) moKaTHBHOM MOJAIBHOCTH

32. Ilpennoxenune “Cross the bridge
to reach the suburbs” mnepenaer
CEMaHTHUKY

@) aKCHOJIOTHYECKOM MOJTAIbHOCTH

b) meonTHYECKOM MOIATBHOCTH

C) SMUCTEMHUYECKON MOIAIbHOCTH

d) ToKaTUBHOM MOIATIBHOCTH

33. TIpemmoxenue “You look like
Mickey Mouse” nepemaeT ceMaHTUKY

a) aKCHOJOTHYE€CKON MOAAJIbHOCTH

b) neoHTHYECKO# MOIATBHOCTH

C) SMUCTEMHUYECKON MOIAIbHOCTH

d) ToKaTUBHOM MOTATIBHOCTH

34. Tpemmoxenue “It’s  awful”
HepeiaeT CEMaHTHKY

a) aKCHOJOTHYE€CKON MOAAJIbHOCTH

b) neoHTHYECKO MOJAILHOCTH

C) SMHUCTEMHYECKON MOJATLHOCTH

d) ToKaTUBHOM MOJIAIBHOCTH

35. Tlpemnoxenne “It’s possible for
little kids not to go to bed” nmepenaer
CEMaHTUKY

@) aKCHOJIOTHYECKOM MOJTAIbHOCTH

b) neoHTHYECKON MOJAILHOCTH

C) SMHUCTEMHUYECKON MOJATLHOCTH

d) aneTrueckoil MOJATLHOCTH

36. Ilpemmoxenme “It’s 5 p.m.”
nepeiaeT CeMaHTHKY

a) TCMHOpaHLHOﬁ MOJAJIbHOCTHU

b) meoHTHYECKOM MOITATBHOCTH

C) AMUCTEMHUYECKON MOTAIbHOCTH

d) moKaTHBHO# MOIATBHOCTH

37. Ilpennosxkenune “Your duties are to

a) TCMHOpaHLHOI‘;I MOJAJIbHOCTHU
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serve and to serve well” mepemaer
CEMaHTHUKY

b) meonTHYECKO# MOIATBHOCTH

C) SIUCTEMHYECKON MOJAIBHOCTH

d) moKaTHBHOM MOIAIBHOCTH

38. IIpemnoxenue “It was a cottage
near the sea” mepemaer ceMaHTUKY

a) aKCHOJIOTHYECKON MOJAITbHOCTH

b) meonTHYECKOM MOIATBHOCTH

C) SIUCTEMHYECKON MOJAIBHOCTH

d) ToxaTHBHOI MOJAIBHOCTH

39. Ipemnoxenue “It was wonderful”
nepeiacT CEMaHTHKY

a) aKCHOJIOTHYECKOMH MOJaJIbHOCTH

b) neoHTHYECKOI MOJAILHOCTH

C) SMUCTEMHUYCCKOM MOJaJIbHOCTH

d) moxaTHBHOI MOJAIBHOCTH

40. Baxxnoi KaTeropuei | a) kareropus oopasa aBTopa

XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTa s | b) kareropust CBA3HOCTH

ompeeNIeHUs KaTEropyH | C) KaTeropusi LHeJbHOCTH

MOIAJIbHOCTH ABJIACTCSA d) kareropusi KOHIIENTYaJbHOM MMOJTHOIIEHHOCTH
41. Baxneiimen CEMaHTHUKOM | &) TeMITopajbHas MOIAIbHOCTh

XYOOXKXECTBCHHOT'O TCKCTA ABJIACTCA

b) akcromoruueckas MOAaIbLHOCTh

C) ACOHTHYECKAsi MOJIAIbHOCTD

d) anernyeckass MOIAIBHOCTD

42, Baxneiimeit CEMaHTHKOIi | @) TeMIopasbHasi MOAAIbHOCTh
UHCTPYKIIUU SIBJISCTCS b) akcuonoruyeckasi MOJaIbHOCTh
C) ICOHTHYECKasi MOJIAJIBHOCTb
d) anernyeckass MOIAIBHOCTD
43. Baxneiimeit CEMaHTHKOIi | @) TeMIopasbHasi MOAATbHOCTh
HAay4yHOTO  M3JIOKEHHMsl  IHIoTe3sl | b) akcronornyeckas MoIaibHOCTD
SIBIISIETCSI C) ICOHTHYECKAsi MOJIAJIbHOCTh
d) aneTnyeckas MOAIbHOCTh
44, Baxneiimen CEMaHTHUKOM | &) TeMIopajbHas MOIAIbHOCTh
HAYYHOTO W3JIOKEHHUs Tpouenypsl | b) snucremuyeckas MOJAIbLHOCTD
UCCJIC/IOBAHHS SBIISCTCS C) ICOHTHYECKAsi MOJIAIbHOCTh
d) aneTnyeckas MOAILHOCTh
45. Baxneiimen CEMaHTHKOI | @) TeMIopasbHasi MOAATbHOCTh
MyOJIUITUCTUYECKOTO penopTaxa | b) akcuosornueckast MOIaJIbHOCTh
SIBIISIETCSI C) onHCTeMHUYEeCKasi MOJATbHOCTh
d) anernueckast MOAIBHOCTD
46. Baxneiiien CEMaHTHKOM | @) TeMIopasbHasi MOAATbHOCTh
MyOJIUITUCTUIECKOTO (denberoHa | b) akcnosnornyeckas MOJIAILHOCTh
SIBIISIETCSI C) ICOHTHYECKAs] MOJATIBHOCTb
d) anerrueckas MOAAIbHOCTh
47. Baxneiimen CEMaHTHKOM | &) TeMITopajbHas MOIATbHOCTh
aJIMUHHCTPATHBHOTO npukasa | b) akcronoruueckasi MOJaIbHOCTb

SIBIISICTCA ABJISACTCA

C) A€OHTHYECKAst MOIATbHOCTD

d) ametnyeckast MOJAIBHOCTh

48. MomambHOCTh XYI0XKECTBEHHOTO
TEKCTa BBISIBIISICTCS HA

a) METaCeMHOTHUYECKOM YPOBHE

b) Ha ceMaHTHYECKOM YpOBHE

C) Ha METa-METACEMUOTHYECKOM YPOBHE

d) Ha Bcex TpeX ypoBHSX

49. MopansHasa
TEKCTa MPOSBIIACTCS

HaIIpaBJICHHOCTb

a) B Hp606ﬂa)laHI/II/I OHpCHCHCHHOﬁ CEMAaHTHUKHU

b) B oTCyTCTBHU ONIpEaCIEHHON CEMAaHTHKH

C) B COBOKYITHOCTHU BCCX MOJAJIbHBIX CCMAHTUK
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d) B rpaMMaTHUYECKOM CTPYKTYpE TEKCTA

50. MOJTAJIBHOCTD SBJISIETCS a) yHUBEpCAJIbHOM JMHTBUCTHYECKOM KaTeropuen

b) crieruduuHON JIMHIBHCTHYECKOM KaTeropuei

C) HEIMHTBUCTUYECKOM KaTeropuei

d) HETMHIBUCTHYECKUM MTOHITHEM

baHk TecTOBBIX 3aJaHuil pa3MelIeH B JJICKTPOHHON CHUCTEME YIpaBJICHHs OOyueHHUEM
AHO BO «IloBomxkckuii mpaBocnaBHblid HHCTUTYT» — Ccbuika: http://elearn.pravinst.ru:180/.

5. METOJIMYECKUE YKA3ZAHUS JUIS OBYYAIOIINXCS T10 OCBOEHHIO
JIMCUATUTMHEI

MeTounqecmle PEeKOMEHAAIUHU JJIA CTYACHTOB IPH MPOCJIyIINBAHUU JIeKIII/Iﬁ u
IMOJATrOTOBKE K IPAKTHYCCKUM 3aHATHAM .

* BBIYYUTh U CTaparhbCcs YMNOTPEONATh (3aKperuisiTh) MpodecCHOHANBHYIO (TEMAaTHYECKYIO)
TEPMHUHOJIOTUIO, YUUTBIBASA KOHTCKCTYAJIbHbIC 0COOEHHOCTH €€ epeBoOaa, HCCOBIIAACHHUA o0BeMa
MOHATHUH Ha 3BIKE HCTOYHUKE U SI3BIKE nepesoaa.
¢ BBIIIOJIHUTE PCKOMCHAYCMBIC YIIPA)KHCHHUA IIO0 TECMC (B YCTHOﬁ WA NHCbMEHHOH (bopMe B
COOTBETCTBHUHU C 3a/I1aHUSIMU )
® CHUCTCMATHYCCKH IIOBTOPATH JICKCHUYCCKHC CAWMHHIIbI (CHeL[I/IaJ'ILHy}O TepMI/IHOJ'IOFI/II-O) 10
JIMYHOMY CJIIOBApIO
¢ MIOCTOSHHO IIOHOJHATH CBOM JEKCHYECKHIH 3arac PEUYCBbIMU KIIMIOC, BbIpaKaltOIINUMH
KOMMYHUKATHBHBIC HaMCpCHU, corjiacue \ HECorJacue, YAUBIJICHUEC, CpaBHCHUA,
IMOJIOKUTCIIbHYTO \ OTPpULATCIIbHYIO OLCHKY, IHOATBCPKACHHUC, 3aAIIPCIICHUC, HpOCB6y n T.4.,
(OopMyJIbl BEKIMBOCTH, IPUCYILIUE S3BIKY
¢ I[IpH pa60Te Haa TEMAaTHUYCCKUMU TCKCTaMH CTAPATLCA MPCOLO0JICBATD JICKCUUCCKUEC TPYAHOCTH,
CBsI3aHHBIC C OMOHI/IMI/Ief/'I, HOJ‘H/ICGMI/IGfI, JgoraabiBasiCb O CMBICJIE HE3HAKOMBIX CJIOB Ha OCHOBEC
KOHTEKCTa (CUTYaIMH), IPOBEPUTH ceOsl IO CIOBApIO.
* ycTHasi paboTa HaJ yuyeOHBIM MaTepuajoM BCErJa JIOJDKHA MPEANIeCTBOBATh MHUCHhbMEHHBIM
YIpaKHEHUSAM
¢ OTMCTUTH HCIIOHATHBIC MECTA, BBIJICIINTh HOBBIC JICKCUYCCKHUE CIUMHUIIBI, HalTH UX B CJI0Bape,
3aIIuCaThb B CBOIO CJIIOBAPHYIO TCTPallb, BEIYUUTH
¢ IIOCTOAHHO BECTU TEMATHYECKOEC OOCHC, IIOIIOJIHAA €r0 HE€ TOJIBKO HOBBIMH JICKCMYCCKHUMH
CAUMHUIIaMU, KIIUIIIC, (I)paBCOJ'IOFI/I‘{eCKI/IMI/I O60pOTaMI/I.

Hwuxe MPUBOAATCA BOIPOCHI AJId CUCTEMATHU3AllUKM MaT€puajla B paMKax JUCHUIIIMHBI
((KyJILTypHO-}IE»BIKOBLIe OCHOBBI TCKCTOBBIX KOMHCTGHHHﬁ)) IIpU MOATOTOBKE K MPAKTHYECCKHM
3aJaHUSAM:

KoHTposbHbIe BONIPOCHI AJI51 CAMONIPOBEPKH
Concepts of the text and analysis of the text.
Grammar of the text
Stylistics of the text.
Levels of analysis of the text.
Main principles of the linguistic analysis of the text.
A method of stylistic experiment.
Semantico-stylistic method.
Comparative-stylistic method.
Methods of the quantitative analysis of the text.
0. The basic attributes of the text.
11. The text as speech product.
12. Genres of speech and genres of texts.
13. Types of texts.

BOoo~NoGRWDE
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14. Classification of texts in spheres of dialogue.

15. Concept of primary and secondary texts.

16. Distinction of literary and informative texts.

17. The basic text categories.

18. Objectively-modal and subjective-modal value of the text.

19. Way of perception of the information depending on modal registration.
20. Concept of a modal framework of the text.

21. Existential continuum and its reflection in language and speechs.
22. Category of time.

23. Time in various text registers.

24. Features of literary time.

25. Spatial continuum and means of its realization in a context.

26. Image of the author as a category of the art text.

27. The author's point of view.

28. Types of the storyteller, ways of a narration.

29. Autosemantics of pieces of the text.

30. Contextual partitioning of the text.

MeTtoauyeckue yKazaHusl IIPU NOATOTOBKe NMPe3eHTALUN

MHoruM u3 Hac HE HPAaBUTCA BBICTYNATh C AOKJIAJaMHM WM IPE3CHTALMAMM, a KOrzaa
IPEJICTOUT BBICTYIUIEHME Ha WHOCTPAHHOM $3BIKE, 3TO HACTOSIIUN IOBOJ JJsi BOJIHEHUS.
Huoxe MbI mepedyucamii - OCHOBHBIE JTambl IMOATOTOBKM M IIPOBEICHMS IPE3EHTAllMM Ha
AHTJIMHCKOM SI3bIKE, M HAJIEEMCSl, UTO 3TOT MaTepHall IOMOXET BaM MOYYBCTBOBATh YBEPEHHOCTb
B CcBOoMX cwiax. Ilpm noArotoBke W MNPOBENEHUM IPE3CHTALUM IPOLYMBIBAIOTCA U
IUTAHUPYIOTCS CIENYIOLIUE ITAIbI:

1) IloaroroBka npe3eHTanuu 1 ee ohopMiIeHUE.
2) SI3BIK Mpe3eHTaLUY.
3) SI3BIK KECTOB.

[Ipy moAroTOBKE BBICTYIUIEHUS CIEAYET IMOMHHTH, YTO ITO CaMblil BakKHbIM dTan. Bam
cienyeT yoenuThCsl, UTO y Bac €cTh Bcs HeoOxoaumas uHpopMmaius u marepuansl. Mrak, Bam
MOHAI00UTCS:

Bces nndopmarus no reme npe3eHTanuu.

Wudpopmanys o MecTe 1 BpeMEHU IPOBEACHUSI IPE3EHTALIH.

I'pamoTHO 0hopMIIeHHBIE BU3yaIbHBIE cpesicTBa. KapTouku Jis Te3UCOB.
HeoOxonnmas nekcrka u TEpMUHOJIOTHUS IO TEME MPE3EHTALUH.
[ToMomIHUK, nepesl KOTOPbIM Bbl OyJIeTe PEereTHPOBaTh CBOE BHICTYIIJICHUE.

B nepByto ouepenp, BaMm HEOOXOAUMO 0TOOpaTh AEMCTBUTEIHLHO HYXHYIO MH(OPMALIUIO.
OTO MOMOXET BaM pacCUMUTATh MPOJOJKUTENBHOCTD MIPE3EHTALIMM, KOTOPAsl ABISETCS OAHUM M3
KIIFOUEBBIX MOMEHTOB (JUIMTHCSI HE MeHee 5 MUHYT U He Oosee 20). 3a 5 MUHYT BBl HE JOHECETE
CYTH M HE ycIleeTe OTBETUTh Ha Bompochl. Eciu BeicTymienue anutcs 6oiee 20 MUHYT, BbI
pHUCKyeTe MOTEepsATh BHUMaHUE U UHTEpeC ayauTOpuHu. YOeauTech, YTO Bbl TOBOPUTE TO, YTO
JIEMCTBUTEJILHO xoTHTe cka3aTh. JIF060e OTKIOHEHHE OT TEeMBI MOKET YBECTU AyAUTOPHIO B
ctopony ot cyniectBa Bonpoca. OBA3ATEJIbBHO nonoxure nepea coboil yacel U cleAuTe 3a
BpPEMEHEM, YTOOBI HE OTKJIOHATHCS OT periaMeHTa.

Bo-BTOpBIX, MUCEMEHHO COCTaBbTE IUIAH MPE3EHTALMH, 3TO IIOMOKET BaM JIy4llle OHSTh
JOTMKY JOKJaga M JOCTYIMHOCTh Marepuana. B oOmux uyeprax IUIlaH MOXET BKJIIOYATh
CJIEIYIOIINE ITaIlbI
BerynurensHoe ci10BO
OcHOBHas 4acTh
3aKiIro4eHne
Bormpocsr
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Jlanee crenyer 3aHATHbCA BU3yalbHBIMH CpEACTBaMU. ECH BB HCIIOJIb3YeTe KOMITBIOTED,
yOenuTech, 4TO BBl 3HAETE, KaK IOJIb30BATbCA HYXHBIMH BaM mporpammamu. [IpoBepbTe
NPaBUWIBHOCTh O()OPMIICHUSI PUCYHKOB, TAOIUI MM TPApUKOB U MPABHIBLHOCTH UCTIOIB30BAHUS
cnoB. [IpoBepky MpaBMUIBHOIO HAMKCAaHUS CJIOB MOXHO CJielaThb C IIOMOIIbIO CJIOBaps,
AJIEKTPOHHOI'O INepeBonuuKka. J3MeHenue BHemHero Buja Tekcra. CylecTBYET MHOKECTBO
Croco00B M3MEHUTH BHEIIHHMM BUJI TEKCTa Ha Claii[ie, OT OCHOBHBIX KHOIOK BKJIaJKu [ aBHas,
NpeJHa3HAYeHHBIX JUIs (POPMATUPOBAHUS XapaKTEPUCTHK MIpudTa, CTWIL, pa3Mepa, LBeTa U
ab3ama, /10 JOMOJHUTENbHBIX MapaMeTpoB, TaKUX Kak aHuManus. (Anumanusa: /oOaBneHue k
TEKCTy WU OOBEKTY CHEIHaTbHOTO, BHJIEO- WIH 3BYKOBOTO 3(ddexra. Hampumep, MoxkHO
CO3/aTh AJIEMEHTHI TEKCTOBOI'O CIHCKA, BJIETAIOIINE HA CTPAHMILY CJIEBA 110 OJHOMY CJIOBY, WU
N00aBUTh 3BYK AIUIOIMCMEHTOB IPU OTKPBITUM pUCYHKA.). [lpumaHue mpe3eHTanuu HY>KHOTO
BHEIIHEro Buaa. Jlo cux mop B LIEHTPEe BHUMAHUS HAXOJWINCh MOPSAOK U 0a30BO€ CojepKaHUE
CJIaiI0B.

Teneps paccMoTpuM 0OIITMIA BHEIIHUN BHJI NTpe3eHTaK. Kakoi BU3yalbHBIH TOH HYKHO
ucnonb3oBath? Kakoil BUI mNpe3eHTAIlMu CclejaeT €€ IMOHATHOW M MPUBJICKATENbHOW IS
aynmutopuu? Office PowerPoint 2007 mnpemocTtaBisier MHOXeCTBO TeM. Tema - Habop
YHU(QUIMPOBAHHBIX AJIEMEHTOB, ONPEIEISIIOIINX BHEUIHUM BUJ IOKYMEHTa C IOMOUIBIO 1IBETA,
mpudToB U rpaduveckux OOBEKTOB, YIpollas W3MEHEHHE OOIIero BHAa IMpe3eHTaluu. Tema
MPENCTaBIsIET co00i HAbOp 37IeMEHTOB O(GOPMIICHUS, MPUAAOIINNA OCOOBIM, €IUMHOOOPA3HBIN
BHEIIHUM Buja BceM JokymeHtaM Office, ucCmonb3ys KOHKPETHBIE COYETaHHs IIBETOB,
mpudToB. Office PowerPoint 2007 aBromatndecku MpUMEHSET K MPE3EHTANAM, CO3JaHHBIM C
MOMOIIIbIO 1abJ0Ha HOBOM mpe3eHTanuu, TeMy Office, HO BHEIIHUIN BUJ MPE3EHTALMU MOKHO
JIETKO M3MEHUTH B JIO00H MOMEHT, MPUMEHUB JAPYrylo Temy. [loOGaBiieHue Kimmna, pUCyHKOB
SmartArt u 1pyrux oOBEKTOB.

Co3naBaemasi mpe3eHTanus JOJDKHA OBITh MAKCHUMAaJIbHO 3((EKTUBHON BU3YyallbHO — U
4acTo cepusl CIaioB, COAEpKalias TOJbKO MapKHPOBAHHBIE CIUCKU, HE SIBISETCS CaMbIM
JUHAMHUYHBIM BapuanToM. Henoctatok BHU3yanbHOro pa3HoOOpasusi MOKET IMPUBECTU K MOTEpE
BHUMaHUsl ayauTopuu. Kpome Toro, s MHOTHX BUIOB JaHHBIX a03all MU MapKHUPOBAHHBIN
CIIMCOK HE sBJIAETCS ONTUMalbHBIM mpenacraBieHueM. K cuactbio, Office PowerPoint 2007
NO3BOJISIET J00aBIATh MHOXKECTBO BUIOB ayJHO U BHUJCOAAHHBIX, BKJIIOYasl TaOIMIIbI, PUCYHKH
SmartArt, kaur.

Teneps, koraa npe3eHTanus roToBa, JajdbHENIINE I€HCTBUS 3aBUCAT OT TOT0, KTO OyzeT
MOKa3bIBaTh MPE3EHTAIMI0, a TaKXke OT TOro, Ijae OHa OyaeT IMOoKa3blBaTbCsl U Kakoe
o0opynoBaHue OYyIET UCIIOIb30BAThCS.

Hactpoiika Bpemenu npe3eHTanuu. BaxxHo npeaycMoTpeTh JOCTaTOUHO BPEMEHH, YTOOBI
10001 JOKIaTUMK, HCIOJB3YIOIIMN IPE3eHTAllMI0, MOI HaBepHSAKa YIOXKUTbCS B TIpaduk
(BKiIrOYasl MpU HEOOXOAMMOCTH BpEMsI B KOHIIE IMPE3EHTAIMM JUIsl BOIPOCOB ayJIUTOPUHU) U
NpPaBWIbHO paclpeieinTb BpeMs. PekoMmeHayeTcs HacTpauBaTh TIpadUK TNpe3eHTalud B
MOMEILEHUH, T/Ie OHA OyJeT JeMOHCTPUPOBATHCS, UCIHOIb3Ysl 000pYyJAOBaHHE, HA KOTOPOM OHa
OyZeT IeMOHCTPUPOBATHCS, M MOKa3bIBas €€ 10 KpaiiHel Mepe OJHOMY WJIM JIBYM CIIyILIATeIsM.
OTO TMO3BOJIMT JAOKIAJAYUKY TIO3HAKOMUTBCA C MECTOM JJsi T[I0Ka3a Mpe3eHTalluu |
NOTPEHUPOBATHCS TEpe]l KUBOU ayJuTOpuel — oOpaTHasl CBSI3b C ayJUTOpHUEH MOXKET OBbITh
M0JIE3HA, YTOOBI ONPEAETUTH 3JIEMEHTHI, KOTOPbIE HY)KHO UCIIPABUTH ME€Pel PeaIbHbIM MTOKA30M.

[TeyaTh MaTepuanoB JUIsl BbIIAYM M 3aMETOK JOKJIaquuKka. llpeseHTanuio MOKHO
HameyaraTh JUOO Kak 3aMeTKd JOKJIaJ4yuKa, JuOO MaTepuanbl JUis BbIIA4M.  3aMETKU
JIOKJIQJIYMKA COJEp’KaT OJMH CJai]l B BEpXHEH YacTH KaXIOW pacreyaTaHHOW CTpaHMIBI, a
TaK)Ke cojiepKaHue 00JacTH 3aMEeTKU B HMKHEH 4acTH cTpaHuilbl. OHU MOTYT MCHOJIB30BaThCS
JIOKJIQJTYMKOM BO BPEMSl NPE3EHTALMU B KAUeCTBE CIIEHAPHsI WK CTPYKTYpbl. OHU TakkKe MOTYT
OBITH PO3JIaHBl AyTUTOPUH, YTOOBI KaXKAbIH CIyIIaTeNb MMOJYYUII BCE CBEJIEHUS, COAepKAIIUECs
B IIpe3eHTalui. MaTepuaisl s BbIIaUM CO/EPKAT OJIUH, ABa, TPH, YETHIPE, IECTh WIH JIEBATh
CIIaliI0OB Ha paclevyaTaHHONl CTpaHUIE M NpeJHa3HA4YeHbl JJIs CIy4yaeB, KOTJa HEKeIaTelbHO
NOKa3bIBaTh AyAUTOPUH cojepkaHue oOnactu 3amerku. (Marepuansl A BBIAAYU C TpeMs
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CllaiilaMu Ha CTPAHUIy COJAEP)KaT pacyepuyCHHYIO B JMHEHKY 00JacTh, I/Ie CIOYyIIaTeId MOTYT
3anuchiBaTh 3aMeTKW.) DOyHKIUS YyNaKOBKM JJs 3allUCH Ha KOMIAKT-IWUCK WU s BeO-
pactipoctpanenus. [lpu ucronp30BaHMM (YHKIUU YINAKOBKU JUISL 3alIMCH HAa KOMITAKT-IHCK
JUIsl  KONUpPOBaHUs  3aKOHUYEHHOM mpe3eHTauuu PowerPoint Ha  KOMODAkT-IUCK, B
MECTOTOJIOKEHNE B JIOKATHHON CETH WJIM Ha JKECTKUH JUCK KOMIbIOTepa OyIyT CKOMMpPOBAHbI
tarke nporpamma Microsoft Office Power Point Viewer 2007 u Bce ¢aliibl, CBA3aHHBIC C
npe3eHTanuen (Hampumep, GWIBMBI M 3BYKH). TeM caMbiM OyIyT BKJIIOUEHBI BCE 3JIEMEHTHI
Mpe3eHTAllud, U €€ CMOTYT MPOCMOTPETH JIIOJU, HAa KOMIIbIOTEpaxX KOTOPHIX HE YCTaHOBJIECHA
nporpamma Office PowerPoint 2007.

Teneppr BblI TOTOBBI K TOMY, 4YTOOBI 3amucaTh TE3MCHI JOKJaJa Ha KapToukax. He
OpPUHOCUTE € CcO000M Ha TMpPEe3eHTAUWIO TMOJHBIA TEKCT BBICTYIUICHUs. Jlokimaxg HYXHO
MpEJCTaBIsATh, @ He 4MTaTh. Ha Kakqoil KapTOuke HAMMIIKUTE IO/A3aroJIOBOK U HECKOJIBKO
KJIIOYEBBIX TE3UCOB, a Takke (hpas3bl, KOTOPbIE BBl IUIAHUPYETE MCIOIB30BATH ISl YIIPABICHUS
BHUMaHHUEM ayJAUTOPUH (0 HUX MBI pacCKakeM B pasnene "S3bIk mpe3eHTanuu'). 3ateM 1mo Xoay
NPE3CHTAlMA 3a4YUTHIBAWTE IMOJ3ar0JOBOK M OOBACHANTE CyTh Kaxkioro tesmca. llepen
BBICTYIUICHHEM CJelyeT YOeAUTbCA, HACKOJBKO XOpOIIO Bbl 3HAKOMBI CO 3HA4YE€HHUEM
UCTIOJIB3YEMBIX CJIOB, a TaK)Ke MOAYMaTh HaJ yMOTpeOJIeHHEM ClieUalbHBIX TepMUHOB. He Bce
TEPMHHBI TIOHATHBI I[IUPOKOW TYyOJMKE, U €CIM BBl TOTOBHUTE JEIIOBYIO TPE3CHTAIUIO,
HEOO0XOIMMO YAOCTOBEPHUTHCS, 3HAKOMA JIW ayJTUTOPHsI C TEPMHUHAMHU, KOTOPbIE MCIIOJIB3YIOTCS B
Baiei cepe OusHeca.

Taxoke ciemyer oOpaTuTh BHUMaHUE Ha CIIOBA, CIEUM(UYHBIC ISl Balleil KyJIbTyphl H
CTpaHbl, 3HAYEHUE KOTOPBIX ayIUTOpPUs MOXKET HE 3HaTh. B Takke MOXeTe MOMPOCHTh KOIo-
HUOYIb TOCIyIIAaTh Bally TPE3EHTAlNI0, JIy4dllle BCEro — HOCHTeNs s3bika. Ecmm 310
HEBO3MOKHO, MYCTh 3TO OyAeT Ball APYr XOPOIIO 3HAIOLIMI aHTIMUCKUMA S3bIK WM KOJIJIETa.
BaxHO 071HO — KTO-HHOYIb JIOJDKEH BaC MPOCIIYIIATh, YTOOBI BBl HMENN MPEACTABICHUE O TOM,
YTO 3HAYHUT BBICTYMNATh mepes myonukou. [lociae 3Toro Bel MOXKETE BBICTYNHTH MEPE] CaMUM
co0o0ii.

S3pIK mpe3eHTanK. B 3TOM paszziene Bbl HalieTe clioBa, KOTOpbIe IOMOTYT BaM HadaThb
NPE3CHTAINIO, YIPABIATh BHUMAHUEM ayIUTOPHH, OTBEYATh HA BOMPOCH U TOABOIWTH HTOTH
BbICTyIUIeHUA. Mcnonp3oBanue 3Tux (pas CTpyKTypupyeT Balll JOKJIAJ, MTOMOXKET YIOXKHUTHCS B
periIaMeHT W TPUAACT BaM YYBCTBO YBEpEeHHOCTH. Jlydime Bcero Havarth C MPHUBETCTBHS
ayJUTOPUH, 3aTE€M MPEICTaBUTHCS, OOBSIBUTH TEMY MpPE3EHTAIIMH M OIpPEIeIUTh BpeMs s
BOTIPOCOB.
1.Good morning/afternoon/evening, ladies and gentlemen.....

2. Mynameis... lam....

3.Today I would like to talk with you about.... My aim for today’s presentation is to give you
information about...

4. Please feel free to interrupt me if there are any questions. Or If you have any questions, please
feel free to ask me at the end of the presentation.

[Tocne BCTYNMUTENBHOTO CIIOBA IMOJIE3HO 03HAKOMUTH ayJUTOPHUIO C PErJaMEeHTOM IpPEe3eHTallUH,
9TO OOJIETYUT BOCHPHUATHE CIyIIAaTeNed U CHUMET BO3MOXXHOE HAIIPSDKEHHE OT MBICITH, YTO UM
MIPHUIETCS CIYIIATh BaC I IEHb.

First I would like to talk about....

Then I would like to take a look at...

Following that we should talk about...

Lastly we are going to discuss...

I would like to talk to you today about for___minutes.

Or We should be finished here today by  o’clock

OdeHb Ba)XHO BO BPEMs BBICTYIUICHHS aKICHTHPOBATh BHUMAHWE AyJUTOPUH HA OUYEPEIHOM
MyHKTE JOoKIaaa. biaaromaps sTtomy Bbl Oyere ynpaBisaTh BHUMaHHEM CIIyIIaTeleil U moMoraTh
UM CJIeIOBATh JIOTHKE TOBECTBOBAHUSI.

Now we will look at....
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I’d like now to discuss...

Let’s now talk about...

Let’s now turn to...

Let’s move on to...

That will bring us to our next point...
Moving on to our next point...

Firstly... Secondly... Thirdly... Lastly...

Ilepen TeM, kak BaM HAuYHYT 3a7aBaTh BOIPOCHI, HYKHO KPAaTKO IOJBECTH WTOTH
BBICTYIIJICHUS M 0003HAYUTHh KIIFOYEBBIE MOMEHTHI, YTOOBI ayJTUTOPHH CTAJO MPENEIbHO SCHO,
YTO BBl XOTENIM CKa3aTh. DTUM BBl U30aBUTE CeOs OT JHMIIHUX BOIPOCOB M IMOBTOPHO JIOHECETE
UH(POPMALIKIO 0 HEBHUMATEIbHBIX CITYIIATENICH.

I would just like to sum up the main points again...

If | could just summarize our main points before your questions.

So, in conclusion...
Finally let me just sum up today’s main topics...
Bo BpeMsi BOIIPOCOB ayJUTOPUHM OYCHb BaKHO IMOHMMATh, O Y€M WMEHHO Bac CIIPAIIUBAIOT.
Hwxe mpuBenens! ¢pasbl, KOTOpbIE BB MOXKETE HCIIOJIB30BaTh B CIydae, €CJIM CMBICI BOIPOCa
BaM HE SICCH.

I’'m sorry could you expand on that a little?
Could you clarify your question for me?
I’'m sorry I don’t think I’ve understood your question; could you rephrase it for me?

I think what you are asking is....

If I’ve understood you correctly you are asking about...

So you are asking about...

S3pik xkectoB. Korma mbl GecriokoMMCs, MBI 4YacTO HE OCO3HAeM, Kak MpPH STOM
BeIVIIIUM. OOBIYHO TI0 BHEIIHEMY BHUJY 4YEJOBEKa MOXHO CKa3aTh, CIIOKOGH OH WU
HepBHUYAET. [IpuBeieHHBIC HIDKE COBETHI MOMOTYT BaM KOHTPOJHUPOBATH S3BIK KECTOB CBOETO
Tena.

Paccnabprecs!!! HE croiite, kak po6oT. CsAbTe WM OCTaHBTECH CTOSATh, HO CTapaiiTech
BBITJISJIETh €CTECTBEHHO.

He 3axxumaiitecs!!! PacnpaBbTe mieuu, nepKuTe pyku CBOOOJHO U KECTHUKYIUPYHTE
TakK, KaK JielaeTe 3TO Ipu OOBIYHOM pa3roBope.

JBuranitecs!!! Ecnu BeI cTOUTE, HE OOWTECH CABUHYTHCS C MECTA, YTOOBI CMEHUTH CIIAMT
WM TIOJIONTH K Tabnuie. Ho He cyeTuTech U He Bbllarupaiite!

Cwmotpure!!! Ouenp BaxkHO, Kyaa oOpaimieH Baml B3rsii. HE npukoBbiBaiiTe ero k
KapTouKaM, pacrpeiesnTe CBoe BHUMaHHe Ha ayautopuu. Ho He dukcupyiite B3 Ha OJJHOM
YeJI0BEKe, JIFOJIN 3TO 3aMEYArOT.

Vuei0aiitecs!!! HE Oolitech ynbpibaTbcs BO BpeMsl BBICTYIUIEHHS, 3TO CHHMET
HaIpsDKEHUE CITyIIaTeIel U TTOMOXKET PacCiaduThCs BaM.

Hprmuate!!! Jlenaiite rmy0okuii BIOX Mepel KakIbIM HOBBIM ITYHKTOM JIOKJIaja, 3TO
TIOTaCHUT BOJHEHHE M IIOMOXKET BaM CITOKOWHO MPOJIOJDKUTH BBICTYILICHHE.

CrnenoBaHue  BBIICNEPEUYMCICHHBIM  PEKOMEHIALMAM IOMOXET cJelaTh  Bally
NPe3eHTAIHIO MPO(heCcCHOHATFHON M ycrienrHoi. Ho Bceria moMHHUTE, 9TO MAaCTEPCTBO TPUXOINUT
C IIPAKTUKOMU.

TpedoBanus k 0pOpMIICHHIO KOHTPOJILHOMH PadoThI
KonTponbHas paboTa BBIIOTHSETCS ¢ YKa3aHHUEM BCEX 33/JaHUi Ha JucTtax ¢opmaTta A4.
OcHOBHBIE TPeOOBaHUS K MEYaTHOMY TEKCTY KOHTPOJIBbHOI pabOThl: MHTEPBA MEXKIY CTPOK —
1,5; texcroBbiii pegaktop Word 7.0; mpudt Times New Roman; kerns 14; pazmeps! momei:
JeBo€ — 3 cM, IpaBoe — 1 ¢M, BEpXHEE U HUKHEE NOJIS — 2 CM.
Pa6ora gomkHa 66T OQOpMIIEHA aKKYPAaTHO, YA0OHA /71l IPOBEPKHU U XPAHEHUS.

33



KoHTponbHble pabOThl, BBHINOJHEHHBIE C HAPYUICHHEM OINHCAaHHBIX TpeOOBaHUN U
HENPaBWIBHO OPOPMIICHHBIE, HE PELICH3UPYIOTCS.

MeToanuyeckne yKa3aHus 10 BbINOJHEHUI0 KOHTPOJbHOH PadoThl

3aI[aHI/ISI KOHTpOJIBHOfI pa6OTBI BBIIOJHAKOTCA CTYACHTOM CaMOCTOATCIIBHO B IICPUOS
MEXy CECCHUSMHU.

KonTponbHast paboTta nomkHa OBITH 3aperHCTPUPOBaHA HA 3a04HOM (Qakynbrere. Ecium
paboTa He JOmyIlleHa K 3alluTe, TO OHAa JI0padaThIBACTCSI B COOTBETCTBHH C 3aMCUAHHUSIMH U
ClaeTcss Ha MpPOBEpKY MOBTOpHO. KoHTposibHas pabora mokHa OBITH 3adTeHa JO Havaia
9K3aMEHAIIMOHHOW CEeCCMM M TpeibsBieHa Ha 3adeT. CTymeHTbl, HE BBINOJHUBIINAE
KOHTPOJIbHYIO paboTy, K c/ladye IK3aMeHa He JIOITYCKaloTCsl.

s ycrienrHoro BBIOJIHEHHS TeCTa HEOOXO0JMMO YCBOCHHUE CIEAYIOIIMX BOIIPOCOB:

Superphrasal unit and the paragraph.

Borders of the paragraph.

Partitioning of dialogue.

Communication facility in the text.

Communicative integrity of the text.

Semantic integrity of the text.

Structural integrity of the text.

Concept of integration of the text.

The schedule, sounding and value in the text.

10. Completeness of the text.

11. Epigraph and the title in the text.

12. Partial analysis of the text.

13. Complex analysis of the text.

14. Problem of interpretation of the text.

15. Philological perusal of the text.

16. Grammar of the text

17. Stylistics of the text.

18. Main principles of the linguistic analysis of the text.

19. A method of stylistic experiment. Semantico-stylistic method. Comparative-stylistic
method. Methods of the quantitative analysis of the text.

20. The text as speech product.

21. Genres of speech and genres of texts. Types of texts.

22. The basic text categories.

23. Concept of a modal framework of the text.

24. Existential continuum and its reflection in language and speechs.

25. Image of the author as a category of the art text. The author’s point of view. Types of the
storyteller, ways of a narration.

26. Autosemantics of pieces of the text. Contextual partitioning of the text.

CoNoOA~WNE
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